
4 3 . évfolyam 1885. 47. szám. Dekeczen, vasárnap, november 15. 
Előf ize tés i f e l t é t e l e k : 

Sgész évre 2 írt, 
Félévre 1 
Negyedévre . . . 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj bekfildésn 

mellett egész évre ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

S z e r k e s z t ő s é g i é sk iadó i i r o d a : 
Főtér Hajda-ház, Piacz- és Csapó-utcza 
szegleten, a „Bika" szállodával szemben. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

, DEBRECZEN-MGYVARADI 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ IIET1LAP. 

' Hirdetési dijak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb ós többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij : minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyí l t té r iben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki-í 

[adói h i v a t a l n á l , C s á t h y Károly és 
! Te l ég di K. L a j o s könyvkereskedésében, 
Budapesten: G o 1A h er g e r A. V. és II a a- • 
s e ü s t é i n és Vogl er, Bécsben,Prágában 
H a a s o a s t ö i n é sVoglo r , A. Oppolik,.1 

S c h a l e c k II., S t e r n Mór és Tanában, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G.L.; 
I) a u be és M o s s e R u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. : 

Pályaudvar-e, vagy piacz?... 
(***) H a egy idegen először érkezik váro­

sunkba s végig néz hatalmas szélességű, fákkal 
beültetett, s kettős vágánynyal ellátott főterün­
kön, mely gyupontja a forgalomnak, a kereske­
delemnek, el nem tudná képzelni pályaudvaron 
van-e, avagy Debreczen város hires piaczán, 
melynek egykori élénk forgalma a legjövedel' 
mezőbb palotákat építtette főterünkre. 

Hogy városunk a közúti vasufc megnyíltá­
val, az aszfalt és befásítás elkészültével évtize­
dekkel fiatalodott s hatolt előre az bizonyos. 
Ámde ez az éremnek csak egyik fele. Drága 
volt ám ennek az ára, s ezt a piaezok szétsza­
kítása óta megérzi minden, a központban lakó 
kereskedőnk. Másik baj, hogy a befásítás és a 
vasúti sinek okszerűtlen lerakása következté­
ben főterünk legélénkebb forgalmú főterén csak 
népesebb heti vásárok alkalmával is, minő volt 
e héten, kedden, absolute feuakad a közlekedés. 
— Csak látni kellett volna azt a khaoszt, meiy 
e téren kedden uralkodott. A kocsik egymás 
hátára torlódtak a Czegléd és Széchenyi utczák 
torkolatánál. A szegény vidékiek akárcsak 
Scylla és Carybdis közt lettek volna a keskeny 
közép utón, melyen ha jobbra akar kitérni, fát 
sért, ha balra akar kitérni, fát sért.; ha vala­
hogy aztán keresztül hatol a fasorok közt, ak­
kor meg megszólal a közúti vasút csengője, mert 
a ló jobbról is balról is sínekre lép. Be kell te­
hát várni, míg az is keresztül hatol, mi alatt a 
szekerek egymásra torlódnak, a megvadult lo­
vak ezalatt bruszkülnek, Hámot tépnek, s ezek 
közül egy, a Kickl-féle kereskedés előtt ugy 
rúgta oldalba kedden is a zöld paripát, hogy 
mindkét patkójának ott maradt a nyoma. Ugyan­
ebben a pillanatban két megvadult ökör, me­
lyet, ha egyszer megvadul, ugyan ember legyen 
aztán, a ki féken tart, neki rohant az egyik fa­
sornak, s egy fácskát meg is sértett; nosza 
ott termettek erre a rendnek nagy szájú alán 
tas közegei, s hajtották be a szekeret a város­
házához. Ezt látva a szegény vidéki pór, ott. 
hagyta ökrét, szekerét 15 éves fiára, kereket 
oldott, nehogy lezárják olyan dolog miatt, mely­
nek nem annyira ő, mintázok az okai kik az 
okszerűtlen beosztás miatt széles főterünknek 
alig egy ötöd részét hagyták fenn a kocsiközle­
kedés számára. 

Mire való volt például a fasorok közt az a 
széles gyalogsétány, mely elfoglal ugyanannyi 

1? .ÁJFS. O 25 A . 

Qml hmgok 
SaoinoFU hervadás. . . mindenütt elmúlás. . . 
Puszta, kopár a rét, nincsen virág rajta. 
A zajtalan erdő minden bokra-fája, 
Hallatja tevelét mit tavaszkor hajta. 
Oly rideg a világ mintha sírbolt volna, 
Sivár csendjét csak a síró szél zavarja, 
Mely midőn üvöltve átszágult a rónán, 
Remegve zizzen meg a mezÖ avarja . . . . 

De a virág virult a mielőtt elhullt, 
S madárdaltól zengett viszhangzott a berek; 
Ö nékiek adott tavaszt, derült napost, 
Az alkotó erŐ, meiy most már szendereg. 
De az én éltemre még kikelet sem jött 
S őszi hervadás ül máris az arezmon, 
Számomra még nem nyilt csak egy virágszál.sem, 
Talán nem is nyílik?. . . majd csak a síromon. . . . 

Sürü nehéz köd száll le a földsiinóre, 
Szürke semmiségbe van burkolva minden. . . 
E fojtó párába beleve'sz a világ, 
Nem Iát a szem semmit, bármerre tekintsen. 
Gyermeki vágyaim, ifjúi ábrándim, 
Melyekben a lélek olyan édesen r i n g . . . 
S csüggedéseim közt biztató reméuyim, 
Azok is már régen k ö d b e y e s z t e k volt mind. . . 

Magosán a légben, hangos kurjantás közt, 
Vándor madársereg sietve száll tova. 
Azok is elvágynak e kietlen tájról, 
S gyors szárnyuk röpiti, elviszi máshova. 

tért, mint a szekérút, holott kényelmes és szé­
les aszfalt járdánk van. Mire való volt az utcza 
másik oldalán a Huber-háztól a nagy templo­
mig vágányt vezetni, holott a Vecsey-haz előtti 
széles téren épen ugy lehetne kitérőt csinálni, 
mint a Péterfia utcza végén, a nélkül, hogy ez­
által 300—400 méter hosszú tér vétetnék; 
igénybe! 

Miután pedig a fasorok ujabb és czélsze-
rübb rendezése csakis nagy áldozatok árán 
volna létesithető, erről nem szólunk. De kérd­
jük, mire való az a második vasúti vágány? 

És ezt a második vágányt, még, ha szi-
mentria kedvéért rakták is le, mert másért 
alig rakhatták: közlekedésünk érdekében elébb-
utóbb fel kell szedni, s az utcza keleti részén a 
szekerek részére uj közlekedési vonalat kell 
nyitni. 

A mi aztán a közlekedési akadályok miafet 
előállott balesetek eddigi sorozatát illeti, arra 
városunk érdekében sem volna ám tanácsos a 
visszaemlékezés. Hátha még az eddig előfordult 
kalamitások — a miktől az Ég őrizen — gyors 
egymásutánban ismétlődnek! Ugyan ki fogja 
magára vállalhatni ezekért a felelőséget?! 
Nemde azoknak kell akkor helyt állaniok első 
helyen, akik e város legfőbb közlekedési útját 
meggondolatlanul ily erélyeknek tették ki. 

Mi az eddig észlelt balesetekórt nem vo­
nunk, nem vonhatunk felelőségre senkit. De ak­
kor, mikor — nem ló, hanem e m b e r é l e t 
eshetik áldozatul e szánalomraméltó közleke­
dési misériának, igen is meg fogjuk kérdezni 
fujtíiöl leftjití; ki ene a xteicioar: 

Addig pedig első helyen e város erélyes 
rendőr-főkapitányától, ugy a tanácstól, mint e 
város közgyűlésétől elvárjuk, hogy eshetőleges 
szerencsétlenségek kikerülése végett, első he­
lyen, a közlekedés nehézségeinek megszüntetése 
szempontjából, a főtér keleti részén lerakott 
közúti-vasút sineit felszedeti, mert ha történni 
fog, bizonyára itt a hol ember ember háton, 
szekér szekér háton van, történik a legtöbb 
szerencsétlenség, főkép heti vásárok alkalmá­
val. E dologról pedig leginkább addig lesz ta 
nácsos gondolkozni, mig, a mi b ü s z k e s é 
g ü n k n e k nevezett „helyi-vasutunk" által 
emberben ós állatban okozott k á r hem fogja 
a közlekedési minisztérium figyelmét felköl­
teni, mely aztán, o k u l v á n a M a g y a r o r 
s z a g o n e l ő s z ö r a l k a l m a z o t t u t c z a i 
g ő z g é p á l t a l o k o z o t t s z e r e n c s é t ­

l e n s é g e k e n , a n n a k h a s z n á l a t á t egy­
s z e r ű e n b e t i l t j a ! 

Hajh ! de ők boldogok e légi utasok, 
Mert a vándormadár jobb hazába tér meg. . . 
Érzem én is, hogy csak akkor leszek boldog, 
Ha majd nem sokára, jobb hazába térek. . . . 

Mi a Unt Werencv. 

A Zilahi <*yu!a ebö debut-jeL*) 
— Korczolat, — 

Csak nem régen jelent meg e becses lap tár-
czájában egy élénk tollal irott memoir az ón kedves 
Gyula barátomtól, ki ma a debreczeni sziuházbao 
aratja fényes sikereit, s ki ma büszkesége annak a 
városnak, a mely azóta éppen olyan fényes carri-
ére-t csinált, mint a nevét viselő Gyula barátom. 
Ebben a tárczában Gyula barátom kalandos, de — 
a mint szép sikerei mutatják, — komoly törekvés 
és tanulmányok között leélt vidéki színész-életéből 
egy érdekes epizódot közöl első fölléptéről, a mely 
— mint művészeknél rendesen, — nála is lámpa 
lázzal és desperatióval végződött. 

— Hálátlan 1 így monologizáltam ama tárcza-
czikk elolvasása után. Hát te annyira megtagadtad 
multadat, emlékeidet, hogy ez t nevezed a te e l ső 
szinpadi kísérleteidnek!? No megállj bosszút állok,! 
és pedig szörnyű bosszút rajtad: leleplezem ifjú­
kori botlásaidat s én azt hiszem, hogy az a közön-1 
ség, mely csak nem rég is tapsolt a művésznők, 
szívesen elolvassa azt is, hogy mikép nőtt és izmo­
sodott ki az a tehetség olyan sudár fává; honnan' 
került a mag a fejlődés első fokán mi lyen 
v o l t ? 

*) Ez ügyesen megírt karczolat fulelel kíván lenni 
lapunk egy közelebbi számának ily czimü tározójára: 

Első debut"-óm, melyet Z i l a h i Gyula, színtársulatunk 
jeles tagja irt. 

Nagyvilági hirek. 
— Múyy leynayybh gyémántot ta-

álltak ismét a délafrikai gyémántmezőn; súlya most 
475 karát s remélik, a köszörülés után is nagyobb 
lesz minden ismert gyémántnál, tisztaságra nézve 
pedik vetekedik velők. — A Uncatt gyilkos 
ság vádlottja; Aigner Rozália gazdasszony ellen 
súlyos gyanuokok merültek fel. Bár tagadja, be van 
bizonyítva, hogy a gyilkosságot ő követte el. A 
vizsgálat kideróté, hugy Ríedl végrendelete miatt 
szóváltásba elegyedett gazdaBSzooyával, mire en­
nek tía czukorkalapácscsal két csapást mért az öreg 
ember fejére. Az leroskadt, mire a gazdasszony bal* 
tát fogott s levágta vele gazdáját. A gyilkosságra 
előre készülhettek. A fiu a gyilkosságot megelőző 
napon lepecsételt bőröndöt adott át egy asszonynak 
a ki azt a rendőrségnek adta a kezébe. Harmincz-
kétezer frt értékű papírokat találtak benne, melyek 

meggyilkolt Ríedl tulajdonát képezték. Aigner 
Lajos e terhelő adatokkal szemben aztán megval­
lotta azt is, miként követték el a végrendeleti csa­
lást. A már meghalt Ítiedl helyett ő feküdt annak 
ágyába, a szobát teljesen elsötétítek a a meghívott 
végrendeleti tanuk nem vehették észre, hogy nem 
Riedl rendelkezik előttük vagyonáról. Mint mondja, 
anyja biztatására tette. Maga az anya, Aigner Ro­
zália, a ki hatvan éves gyönge nő, konokul tagad 
mindent, mikor közölték vele fia vallomását, azt 
felte rá: „Ez borzasztói" A cellába való kiséréskor 
pedig azt mondta a börtönőrnek, legjobban sze 
retnó, ha menten lelőnék. — A saserhek meg 
kezdték az ellenségeskedést a bolgárok elleni 50 
szerb katona Rakita mellett, a trni kerületben, bol­
gár területre lépett át ós a bolgárok állása ellen, 
melyet 12 ember tartott megszállva, heves tüzelést 
uuuav/vu, vív VVVUUJUUJ uuitvui, t% uu ig tuu i* a hue>vwai> 
viszonozták ós egy szerbet megöltek. Azt hiszik, 
hogy a szerbek casus bellit keresnek, hogy egyszerre 
benyomulhassanak Bulgáriába. A bolgár határ erős 
határlánczczal el van zárva. — Jüeá pápa nagy 
terjedelmű enclklikát adott ki „az államok keresz­
tény alapjáról." Hir szerint a pápa a legkiválóbb 
bibornokok és püspökök közreműködésével egy 
egész évig dolgozott e müvoo, mely harminezhat 
lapra terjed- Az első rész az egyház társadalmi je­
lentőségét fejtegeti, aztán az állam és egyház közti 
viszonyt, hangsúlyozva, hogy egyik se avatkozzék a 
másik szervezetébe, a közös érdekeket konkordá­
tum alapján rendezzék. A hosszú elméleti fejtegetés 
után a gyakorlati rész abból áll, hogy a katholiku-
sok vegyenek részt a jelenkor nagy politikai moz­
galmaiban és egyetértő eljárás által érvényesítsék 
befolyásukat.— Alfonz spanyol király betegség 
folyton aggodalomra ad okot. A király hosszabb 
időre Madeira szigetére utazik. — A német-
spanyol viszály, római hirek szerint el van 
intézve, a pápa ítéletét legközelebb kihirdetik. A: 
ítéletet bizalmas utón már előre közölték a német 

Hát biz' az ugy volt kérem, hogy Gyula ós én 
együtt járván a zilahi kollégiumba, mint afféle tej 
fölös szájú gyerekek, igen fidelis czimborákká 
lettünk. 

Gyula barátunk akkor rendesen spenczert, 
magyar nadrágot s kaczkiás pörge kalapot viselt, s 
már akkor is é r d e k e s e n tudta csokorra kötni a 
nyakkendőjét. Már pedig (s ezen ne tessék moso­
lyogni) igen sok függ attól, hogy az ember a nyak­
kendő-kötést mikép végzi; — igazi zseni rendesen 
ebben szokta elárulni magát. 

Gyula szép (nem adsz egy krajezárt?), sugár 
termetű gyerek v o l t ; én kissé izmos és zömök,— 
de azért tessék elhinni, mind a ketten szép sikerrel 
kurizáltunk a temető-utezai kisasszonyuknak. Ideál 
dolgában mi soh'se kerültünk duellumra, hanem 
annál inkább öklöződtünk azért, hogy ki szívja elő­
ször (lévén csak egy e fajtából), a — p i ros pi­
pá t . (Jaj! Ha ezt elolvassa Kerekes professzor ur!) 

Ott ültünk össze Gyula, én et consortes (és 
ezt ajánlom a jelenlegi contra ur figyelmébe) a re­
formátus czinterem sürü bozótjai közt — pipázni. 
A pipa sorra járt, mint a falusi bíróság s olyan füs­
töt csaptunk sokszor, hogy az már nem is volt pipa-
füöt, hanem valóságos füstfelhő. 

És mit csináltunk mi ez alatt? 
Gyula barátunk atyja könyvtárából elcsent 

egy néhány szinmüvet és abból rendre felolvastunk. 
Látni kellett azt a gyereket, mikor reá került a sor 
a felolvasásban! I 

Szemei. . . . . kezei lábai, — az mind| 
vele olvasott. Jaj volt árinak, a ki mellette ült! j 

A felolvasás és pipázás rendesen egy-két órát 
vett igénybe s aztán T .» . . .k barátunk szép nővé-! 
rei körébe siettünk — kurizálni. Ott aztán folyt aj 
játék: „haragszom rádw, — „gyürüsdi" —- stb. Bi-j 
zonyisten már elfelejtettem. Hej, pedig akkor mi-j 
lyen hévvel csüggtünk rajta ! ' 

és spanyol kabinetekkel és mindkettő belenyugodott 
a megoldásba, melyet L«*ó pápa a Karolina-s/.ige-
tokre nézve ajánl. — E*ameM, az írek vezére, 
Liverpoolban ben/édet tartott, melyben óhaját, nyil-
vánitá, hogy ühulstonu maga terjesszen a válasz­
tók elé Írország kormányzására vonatko/ó tervet, 
mely a birodalmi egy:-éggel összeegyeztethető. 

Fövárow hirek. 
— A» orsm. Maliit ás deíiczitjo valőnzi-

uűleg 1100,000—1.800,000 írtra fog rugui. — A 
ÜHiiltii Mátyás»te*mplnm a jövő évben nyí­
lik meg, mikor az ország és a főváron Budavár 
visszafoglalásának kétszázadik évfordulóját fogja 
ünnepeiéi. — A M£osattha»Vau»ásffy párbaj 
Ügyében a kir. tábla az elsöbtrőságilag kiszabott 
liárom évi államfogházat két évre ttzállította le. 
A kormányelnük jubileumit, alkalmából 
Szeged városa nagyobb ünnepélyt rendez.™ 'Vátt* 
határosat, A pestvidéki törvényszék kimondta 
Szemoecz Emil, a „Függetlenség" munkatársa ellen 
a vádhatározatot, Nyilvános heusületsértés czimén 
fogják a pörbe, a miért a Vorhovay-pör alkalmából 
a „Fortunádban szidni kezdte a bírákat. Valószí­
nűleg még e hó folyamán kitűzik a végtárgyaláat ÍH. 

Smenafácmtót elfogatés történt a fővá­
rosban: a törvényszéki vizsgálóbíró elfogatta a ta­
vaszkor meggyilkolt Gazdagh Imre nejét és Tárnár 
Lajos 1848 —ü-diki honvédfőhadnagyot. Gazdagh 
Imre volt kataszteri becslő biztos, mint tudva van, 
élte delét meghaladott férfi volt s jóval fiatalabb 
nejével és tíz éves leányával szegényes viszonyok 
közt élt egy főutezai pinezelakásban. Egy napon 
nagyobb összeg pénz birtokába jutott s két régi 
honvédbajtárssal, ezek közt Támár L'ijossal, késő 
éjjelig mulatott egy a soroksári utcza végén levő 
korcsmában. Másnap a Gregersen-fóle telepen meg­
gyilkolva találták. A két honved azt vallotta, hogy 
a korcsmából együtt mentek el s ők egv darabon 
haza mentek a honvédmenházba. Mint tudva van, 
a rendőrség aztán sikertelen nyomozást folytatott, 
elfogott és ismét szabadon bocsátott több gyanúsí­
tottat s a bün végre is kiderithetetlennek látszott. 
De a rendőrség folyton szemmel tartotta Gazdagh 
Imre Özvegyét és Támár Lajost, kinek múltjáról 
terhelő adatok merültek fel. A borzasztó gyanú 
pedig mindinkább erősödött. Gazdagh Imre szegény 
ember volt, de halála esetére 15,000 írtig volt biz­
tosítva Özvegye javára; ki az összeget a temetés 
után meg is kapta. E biztosításról csak a nőnek és 
Támárnak volt tudomása. Alig temették el Gazdag-
bot, az özvegy kolostori nevelő intézetbe küldte 
leányát, Támár gyakori vendég lett az özvegynél, 
végre Támár kilépett a honvédmenházból s â z öz-
vegygyel a sugárút egyik házának második emele­
tén hatszáz frtos lakásba költöztek. Az életmód, 
melyet folytattak, éppen nem volt gyászoló özvegy 
életmódja. A rendőrség folyton szemmel tartotta 
őket, s különböző más adatokat is beszerzett, jelen­
tést téve a vizsgálóbírónak. Szerdán délben két 
polgári biztos jelent meg lakásukon, tutitokra adva, 

Mikor aztán mindennek vége volt; cgyszerre 
csak kiállt a középre az én Gyula barátom, kompli-
meutet csinált, de szépet é.s elkezdte: 

— Az ő rü l ti — Petőfi Sáudotól. 
Szavalt kérem. Közel voltunk ahoz nem egy­

szer, hogy — megkötözzük. 
Hanem a leánysziveket, azokat teljesen elhó­

dította tőlünk. Irigykedtünk is reá szörnyen 

A klasszisunkban volt egy érdemekben meg 
ő . . . akarom mondani megsántultasztal. Az a szeg­
letbe volt téve. Ki sejtette volna, hogy az nekünk 
— s z í n p a d . 

Mikor az áklolt, jólelkű Oobai bácsi kihúzta 
a fél lábát az osztályból, már mi két lábbal fenn­
voltunk azon. 

Gyula barátom a fal felé fordult, gyorsan sze­
dett elő a zsebéből szöszt bajusznak, szakálnak, 
nagy darab flastromot szinpadi orrnak. A rokkját 
kifordította s olyan zsidó lett belőle roiut a peták. 
Én — miután csak a felesége voltam — össze­
dugott kézzel áitam a vigyorgó, röhögő és ordítozó 
publikum előtt, mely három klasszis sivító kölykei-
ből telt ki. 

Roppant hasonlított ez a jelenet ahhoz,a mely 
Csókon szerzett vőlegény* egyik legkaczagtatőbb 

jelenete, — a hol a direktor a hóna alatt hoza a 
r u h a t á r t . 

De nekünk, mindez a legkomolyabb munka volt. 
Gyula egy kis csengőt rántott elő a zsebéből 

csengetett, — a mi azt jelentette, hogy kezdődik 
az e l ő a d á s . 

Halotti csend lett. Mi aztán rögtönöztünk 
olyan s z é p előadást, hogy — no. A nebulók tap* 
soltak s ujráztattak minden jelenést, a mig csak (s 
ez rendesen igy volt) elő nem jött az a mulatságos 
qiiiproq.uo, hogy valamelyik (már t. i. a hős tragika* 
közül) le nem rohant a földre... . 
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hogy a „Fortunába" kell menniök. Gazdaghné sáp­
padozva öltözött fel, Támár méltatlankodott a zak­
latás fölött, de ellenszegülés nélkül követte a biz> 
tosokat. Bérkocsin mentek Drill vizsgálóbíróhoz. 
Kihallgatásuk késő éjjelig tartott, de még eddig 
nem vallottak. 

Vidéki hirek. 
— Oláh rablóbanda került a temesi 

Köveres határában a csendőrség kezébe. A Firu 
lesku-féle, mely Romániából csapott át magyar te­
rületre s Délmagyarországon többrendbeli lopást 
követett el. A banda tizenegy tagból áll s hónapok 
óta ki van adva ellenök az elfogatási parancs. Végre 
hurokra kerültek, de a végső tusában keményen vi 
selték magukat. Lövésekkel védekeztek s több csen­
dőrt megsebeztek, viszont kapva is sebeket. Elfo-
gatásák után sok értékes tárgyat, tizenöt lovat s 
több kocsit találtak birtokukban. — Nagy 
macskazene volt Pozsonyban: a tanuló ifjú 
ság rendezte Kutlik Vendel pánszláv ügyvédnek, 
megfelelő éktelen zsivajjal, de különben , 
rendben*a — Starcsevics Dávidot, a hír­
hedt horvát agitátort, zágrábi táviratok szerint 
vizsgálati fogságba helyezték, a tartománygyülés 
október 5-diki ülésén elkövetett kihágása miatt. — 
Momán ipariskola volt Brassóban, de Jágó-
esi Péterffy József mio. biztos bezáratta. — Nagy 
váradon szívélyesen fogadták a 101-ik ezred 
első zászlóalját, mely három évi időzés után haza­
tért Boszniából. A hazatérőket már Bekés-Csabán 
is lelkesen fogadták. A vasúti pályaházban megven­
dégelték az egész tisztikart s a legénységnek sört 
csapoltak. A zászlóalj jó színben volt s fárasztó útja 
daczára végül tánezra kerekedett. A nagyváradi 
tisztikar is rendezett kedélyes estélyt a hazatért 
bajtársak tiszteletére. •— A hódmező-vásár-
helyi bankba betörés alkalmával 700 frtot vittek 
el, a tettesek azonban a 80,000 frt értékű váltóka 
érintetlenül hagyták. A bank az „Oettl-Wertheim"-
féle czég ellen kártérítési keresetet akar inditani, 
mert a czég annak idején Írásbeli jótállást vállalt a 
pénzszekróny betörés-mentességéért. A letartózta­
tottak közül Tóth János, a bank volt szolgája nem 
tudja kimutatni, hol volt a betörés ideje alatt. Társa 
a betörésnél csak valami igen ügyes gépész vagy 
lakatos lehetett. — Alsá-Szotnbatfalván 
(Erdélyben) az állami ménuradalom gazdáját, Borsó 
Lajost, több oláh orozva megtámadta s koponyáját 
több helyen beszakították. Életben maradásához 
alig van remény. 

Debreczeni hirek. 
— Hemmert Mártha hírneves zongora­

művésznő, hir szerint hangversenyezni fog e hó 
folytán Debreczenben. — Talyigásaink pléh 
numerosokat kaptak a kalapjok mellé. — Derék 
asztal társaság, Egy asztal társaság, mely 
a „Hungáriában" szokott kávézni, Bechert Manó 

hétfőn felbontották s 51 frtot találtak benne Össze­
gyűjtve, melyből a nemes szivü emberbarátok 7 
szegény, jó tanuló gyermeket —• vallás különbség 
nélkül — felruháztak. E követésre méltó tény nem 
szorul dicséretre í — A vármegyéről. A me­
gyei fegyelmi választmány Il-od fokú — jogérvé 
nyes határozattal — E r ő s s Dániel vámos-pércsi 
jegyzőt hivatalvesztésre ítélte. Főispán ur azonban 
— elvből — ezen ügyet a minisztériumhoz terjesz­
tette fel végeldöntés végett. — S i n a y Bélára nézve 
nem hoztak határozatot, mert nem volt bebizonyti 
ható a határozat jogerős volta, — az ügyiratok ki­
egészítése elrendeltetett. — A debreczeni 
torna-egylet f. hő 8-án tartotta tisztújító köz 
gyűlését. Elnökké egyhangúlag nagy lelkesedés közt 
Nagy Ferencz volt alelnök, alelnökké Géressy Kál­
mán, pénztárnokká Holvai Gyula, orvossá Dr. Varga 
Géza, ügyvéddé Tordai Gábor egyhangúlag, titkárrá 
Veres Bálint választattak meg. —- Öngyilkos­
ságok. E héten városunkban és környékén négy 
rendbeli öngyilkosság tőrtént: F ó r is József , 
h.-szoboszlai illetőségű, alig 16 éves suhancz, ked­
den este 9 órakor pisztollyal agyon lőtte magát s 
rögtön szörnyet halt. Tettét a 123. számú, Debre­

czen és H.-Szoboszló között eső vasúti őrháznál kö­
vette el, hol ő a vasúti őrnél volt szolgálatban. —| 
S z e g e d i Imre, Rázsó alispán 25 éves hajdúja,1 

H.-Böszörméoyben lőtt magára revolverrel s meg is 
halt.— Dómján György né, Pap Ferencz városi 
főjegyző hajdújának felesége, szombaton éjjel pat­
kány mérget vett be oly nagy mennyiségben, hogy 
vasárnap viradóra meghalt. — S z i l á g y i Juli­
ánná konyári menyecske, rossz viszonyban élt a 
férjével; e miatt a ruháját leöntötte petróleummal 
s meggyújtotta. Szénné égve, holtan taláfták meg 
egy árokban. — úfaszdászbál. A gazdái 
béten választották meg a bál bizottságot. Elnökké 
megválasztatott: Sziver Elemér, alelnökké: Frá­
ter Ákos. — A debreczeni gazdasági' 
egylet hortobágyi sajtkészitő szövetkezete 3 évi 
fennállása óta 57,000 liter tejet dolgozott fel s igy 
egyike az ország legjobb alapon álló ilynemű szö­
vetkezeteinek. Ugyancsak kezdeményezése folytán 
alapította Debreczen városa a t ö r z s g u l y á t , 
mely mai virágzó állapotában, az eszme életrevaló­
ságának legfényesebb bizonyítéka. — Jogász' 
bál* A jogakadémia polgárai 1886. január 11-kén 
segély-egyletük javára bált rendeznek. A rendező­
bizottság a következőleg alakult meg : Elnök : 
D o m a h i d y Elemér. Alelnökök : b. F e j á r v á r y 
Imre és So ly mossy István. 

— Hymen. B e r k e s s y Márton, kir.állam-
vasuti tisztviselő, eljegyezte V a l t e r Berta k. asz-
szonyt, Valter Lajos gazd. intézeti tanár szép és 
kedves leányát. Áldás a frigyre ! I 

— Halálozások. L é d i g M e n y h é r t 
h.-böszörményi földbirtokos f. hó 7-én, életének 
28-ik boldog házasságának 4-ik évében, hosszas 
szenvedés után Budapesten meghalt. Temetése ál­
talános részvét mellett hétfőn ment végbe. — Pol­
gár E r d e i P é t e r f. hó 11-kén reggeli 6 órakor 
életének 54-dik évében, hosszas szenvedés után 
elhunyt. — S z é p J ó z s e f fűszerkereskedő, életé­
nek 47-dik érében, 3 havi súlyos betegség után, f. 
hó 11-kén elhunyt. Temetése pénteken nagy részvét 
mellett ment végbe. Béke hamvaikral 

Ilyenkor aztán valamelyik statista (Gz.. . .y 
vagy T k) barátunk került a binére. 

* 
Én nem igen elégedvén meg a színpadi sikere 

immel lapszerkesztóshez fogtam s alapitottam Gyula 
barátommal egy szépirodalmi, kritikai, politikai és 
közgazdasági közlönyt — „Dongó* czimmel, 
Kettőnkből aztán kitelt a szerkesztő, lapvezér, tár-
cza-, gazdasági, stb. rovat vezetője. 

Mennyit izzadtunk — én Istenem l Hogy is 
nel Annyi felelősséggel járt — és — cssk egy elő 
fizetőnk volt. Megérdemli e mübarát, hogy kitegyük 
nevét: — Bazala Béla volt. Most komoly prókátor­
féle ember. Ide adta utolsó húsz krajezárját s 
azon vettünk papirt, tollat, tintát s csodálatos I 
akkor még eszembe sem jutott, hogy van ennél még 
egy hatalmasabb mozgató eszköz is a juornalisti-
kában, az — o l ló . 

A „Tyukól"-utczáról volt egy rendes harczi 
tudósítónk, a ki — hogy legyen mit irnia, — maga 
pofozta fel a zsidó gyerekeket. Beküldte pontosan, 
hogy mennyi sebesült, hány halott, mennyi elfoglalt 
municzió esett zsákmányul. Sokszor az is megesett, 
hogy a tudósító saját orrát is kénytelen volt a sebe­
sültek sorába fölvenni. Innen is látszik, hogy a gye­
reknek roppant zsenije volt a hirlapirás iránt; — 
most ugy tudóm, m é r e g k e v e r ő . 

Én magvas vezérczikkeket irtam a számtudo­
mány eltörlése, a mogyorófa-pálezák kasszirozása, 
az iskolai órák megszorítása s több fontos dolgok 
iránt, a melyek az egy előfizető o s z t a t l a n tet­
szésével találkoztak. Gyula barátunk a szünidők 
meghosszabitásáról irt egy nagy feltűnést és köz­
tetszést aratott — ódá t , Sok érdekes dolog volt a 
„mi" lapunkban és mit gondolnak önök — v i ru l t ? 
— Au contraire, — megbukott. Pedig igazán kár 
volt érette; ma tizenkettedik évfolyamába lépne. j 

Ujdon§ágok. 
— Gróf Teleki Sándor ezredes aggasztó 

betegségérői beszélnek nem csak városunkban, 
de országszerte. A nemes gróf állapota ugyanis 
a napokban legnagyobb aggodalomra adottt okot 
ugy annyira, hogy csütörtökön általánosan el 
volt terjedve városunkban a hir, hogy meghalt; 
sőt egyik laptársunk a necrológot is megírta 
azon távirat alapján, mely egyik helybeli bank­
igazgatóhoz érkezett. De hála a Gondviselésnek 
e hir valótlannak bizonyult, sőt ujabb hirek 
szerint a gróf állapotában lényeges javulás ál­
lott be, mi hogy állandó legyen, velünk együtt 
szívből óhajtja a testvérhazának minden igaz 
fia. A késő délutáni órákban Kolozsvárról la-

kapta: „Teleki gyógyul, orvosok remélnek. 
Vajha az örömhír állandóvá válnék. 

— Felhívás a debreczeni kiállítókhoz I 
Minthogy a kiállítási orsz. bizottsággal a leszámo 
lás megejtetett, s minthogy ennél fogva a tárgyak 
elszállítása sürgőssé vált: ezennel felhivatnak a deb­
reczeni kiállítók, hogy tárgyaiknak becsomagolása 
végett legkésőbben f. hó 18-án azaz s z e r d á n d. 
e. 9 ó r a k o r Budapesten a kiállítás területén lévő 
igazgatósági épületben földszint 4. sz. a. Krelnyai 
Ede urnái, vagy személyesen megjelenni, vagy meg­
bízottjaikat ez értelemben utasítani szíveskedjenek, 
máskülönben a tárgyak becsomagolása és hazaszál­
lítása a mondott napon és időben alólírott által fog 
ugyan kellő felügyelet melett eszközöltetni, károk 
esetében azonban sem a hiányos csomagolás, sem 
egyéb tekintetben a szóban forgó ügynek természe­
ténél fogva felelőséget nem vállal. — Utazási ked­
vezményt biztosító igazolványok f. hó 15-én d. 
e. 11 — 12 ó r a közt a polgármesteri hivatalban a 
kiállítók által személyesen átvehetők. — Ez ügy-
benni megkeresések alólírott nevére Budapest 
Vadászkürt" szállodába czimzendők.— Debreczen 

1885. november 14. Dr. Király Ferencz, 

Engem a dolog szörnyen bántott. Fntkostam 
subventioért jobbra-balra. 

—- Az nem lehet I Ilyen hézag-pótló vállalat 
nem bukhatikl Virulnia kell! 

Közönyösség fogadott minden felől — és 
g u n y m o s o l y . Igen kérem. A bukott nagyság 
átka sújtott azokban a reám nevető, engem fikszl 
rozó s z e m e k b e n . Gyula barátom volt egyedül 
az, a ki igazi részvéttel halmozott el s hogy fajdal 
mamát enyhítse utolsó négy krajezárján bon-bono­
kat vásárolt s azt megfelezte velem. 

De ez nem volt ir az éo fájdalmamra, mert a 
gúny éles fegyvere nyomomban járt s daczára ökle­
imnek minden felől hangzott felém a gúnyos, csípős 
megjegyzés, mely arezomba hordta a vért s f áj-
d a l m a s a o s a j g o t t k e r e s z t ü l szivemen: 

— Elrepült a „ D o n g ó " ? 
* 

Gyula barátom rábeszélésére újból a világje­
lentő deszkákra szántam magamat, a hol ha másod­
rangú erő is voltam, de a népszerűség vele együttj 
engem is ünnepelt muzsafivá avatott. Azonban, hogy 
az írói reputátiómon ejtett csorbát helyre állítsam 
a journalisztika helyett a szépirodalom felé sandítot­
tam s titokban verset, színdarabot (a melyet később 
e lő is a d t u n k ) és más egyebet irtam. Minden 
génre-ben dolgoztam s egyszer csak meg is leptem 
az önképzőkört egy k ö l t ő i p r ó z á v a 1, a mely­
nek czime volt „A pacsirta." 

A kör dicséretre méltatta, s az epochalis mü­
vet levéltárba tették örök emlékül (a jó Isten tudja 
melyik pecsenyés asszony pakolt ebbe az örök em-
lákbe-—disznóhúst?) 

Gyula barátom pedig valóságos universzális 
zseni volt akkor. Ő irt verseket tuczet számra, sza­
valt, szinjátszott, paprika Jancsit tánczoltatott, 
evett üvegdarabokat, átszúrta a gombostűt az ar-

Szinház. Vvasárnap a „ B i b o r é s G y á s z " 
czimü eredeti történeti dráma került zsúfolt ház 
előtt színre. Ezen előadásról a legnagyobb elisme­
réssel szólhatunk. Nagy Ibolyka (Idill) és Z i l a h i 
(Béla herczeg) színtársulatunknak ezen kiváló tag­
ijai, oly kitűnő alakítást mutattak be, minőt színpa­
dunkon régen nem láttunk. Jók voltak még: Bo 
kod i (Ottmár), F e r e n c z y (Pál atya), B o r o s s 
(Szendrő). — Hétfőn, nov 9-én, az Á r e n d á s 
zs idó adatott. Kevés becsű darab, de jól előadva 
mégis van valami hatása. A szereplők igyekezetén 
nem is múlt, hogy a darabot élvezhetővé tegyék. 
E l l i n g e r Illona (Betti) nagyon kedves naiv kis 
leány, B o k o d i (Blaum Dávid) a zsidóárendást 
híven személyesítette, — a többi szereplők is — 
többé kevesbb jók voltak. — Nov. 10-én „A szá la i 
u r a m l e á n y a i * czimü mulattató vígjáték ada­
tott. Ismét Nagy Ibolyka (Emilia) és Z i l a h i (Pa­
taki Sándor) továbbá B o k o d i (Aszalai) azok, 
kiket oszthatlan dicsérettel kell illetnünk. — Nov. 
11-én — kevés számú közönség előtt — az „Ele­
ven ö rdög" adatott, melyben a legfőbb siker Őr-
1 ey Flórát (Letorieres Vicomte) illetti. E l l i n g e r 
Ilonának nov. 12-ére hirdetett jutalomjátéka — be-

3gsége miatt — elmaradt, hanem azért az 
A r a n y e m b e r " — a szokásos szereposztással 

— előadatott— Nov. Í3-án „Az én L i p ó t k á m " 
ez. életkép került nagy tetszéssel színre. ( J í . S . ) 

— Humor, Ha az e m b e r m a g á n 
s e g í t e n i tu d. — Mit csinál, báró ur? Két szi­
vart szi egyszerre ? —-* Lássa, kedves barátom, eb­
ben a kis városban nem kapni drágább szivart a 7% 
krajczárosnál. Mivel pedig a tizenöt krajezáros szi­
varhoz vagyok szokva, ugy segítek magamon, hogy 
két darab 7% krajezárost szívok egyszerre. — V-e-, 
s zed e l m é s s z é p s é g . — B. kisasszony rendkí­
vüli szépség.— Csupán egy hibája van.— S az? — 
Olyan hideg a,magaviselete, hogy mikor legutoljára i 
találkoztam vele, meghűtöttem magamat s náthát 
kaptam. — A t ö r v é n y s z é k e l ő t t . — Ön ja-1 
vithatlan gonosztevő! Már eddig is vagy tizszer ítél 
ték él. — Igaza van, elnök ur. Nagy bolondság volt 
tőlem, hogy nem béreltem ki a vádlottak padját. 
Olcsóbban jutottam volna ülésemhez.— H á z a s 
s á g i l o g i k a . — Hogyan barátom? Te öreg nap­
jaidra megnősültél ? —Tudod, a dolog ugy tör­
tént: feleségem nem kapott férjet, én pedig nem 
tudtam feleségre szert tenni; igy aztán egymá 
séi lettünk. 

— A felolvasó-kör csütörtökön tartotta 
első felolvasási estély ét. Felolvasók voltak: Géressi 
Kálmán, dr. Pápay Imre, dr. Öreg János és Szabói 
esi Lajos. A nagyszámú és előkelő közönség a fel 
olvasókat zajosan tapsolta és éljenezte noha pl. a 
Szabolcsi Lajos jeles tollából külömb dolgozatot 
vártunk volna. A felolvasást kedélyes és eléggé né­
pes tánczestély követte a „Koronában." Az estély 
legérdekesebb momentumát képezte a B o k o d i 
által jó humorral felolvasott prológ, melynek finom 
szatírával és ügyes verseléssel irt csipkedéseit a 
közönség lépten nyomon felhangzó kaczaja és tapsa 
szakította félbe s szerzője Kosa Albert a magy. 
'•»»™i<» W"t «ai/űxícrti igazgatója, KlucK~ zseulíliltá-
sánál csak szerénysége nagyobb, számos ováczióbari 
részesült. Aligha ez nem volt az évad legmulatta-
tóbb felolvasása. 

- - Feleség, asszony, nő. Bánatunkban 
osztozik a feleség, pénzünkben az asszony, adóssá­
gunkban a nő. Feleséggel egy szobában is megfé 
rünk, az asszonynak külön szoba kell, a nőnek pe­
dig más szállás! A feleség igy szólít: „Kedvas fér­
jem", az asszony: „Uram", a nő: „Hallja ön 1" A 
feleséggel lelki nyugalommal élünk, az asszonynyal 
sok bajjal, a nővel egykedvüleg. A feleség czirógat, 
az asszony hízelkedik, a nő szemrehányásokat tesz. 
A feleséggel egy tálból eszünk, az asszony nyal egy 
ételből, a nővel egy vendéglőből. A feleség ruhát 
vesz, az asszony szöveteket, a nő pedig selyem és 
bársony kelmét. A feleség egyszerűen öltözködik, 
az asszony czifrálkodik, a nő eleven divatkép. A 
feleség gondos, az asszony hiu, a nő kaczér. A fele­
ség gyűjt, az asszony költ, a nő pazarol. A feleség 
szerelme állandó, az asszonyé ingatag, a nőé egy 
nagy semmi. A feleség azt mondja: „jó reggelt", az 
asszony: „guten Morgen", a nő: „bon jour." A fe­
leség gyalog jár, az asszony kocsiba ül, a nő lóhá­
ton nyargalódzik. Gyermekeink anyja a feleség, is 

czán s kilencz tengeri szemből ugy eltüntetett hár­
mat, hogy a füléből tizenkét szemet szedet e lő . . . . 

Aztán ő mindezekről hallgatni akar .a gonosz 1 
Nem oda Buda 1 Tessék neki az első debut-jébe be­
tudni amaz időbeli szepreplését is, a mikor még se 
váltó, — se lámpaláz nem gyötörte! * 

Letűnt, sokszor megsiratott boldog emlékeim 
Isten veletek! És áldjon meg az Isten téged is jó 
barát, ki nem csak Isten kegyelméből, de a saját 
szívós akaraterődből is szorgalmas tanulással kivív­
tad azt, hogy most már i g a z i mű vész , egyetemi 
diszpolgár és sok minden s ezek közt első sorban 
jó, i g a z b a r á t vagy. 

Igaz, hogy tizenkét év óta soha egy sort se 
irtunk egymásnak; de te a Kolozsvárra rándult 
nagy-váradi jogász deputáczió egy tagjától r o k o n i 
c s ó k o d a t külted nekem. Nekem pedig ugy il­
l e t t vo lna , hogy fényes sikereidért megra­
g a d v a az alkalmatosság saroglyáját — gratulál­
jak nyomban: „Itt vagyok, — kérek egy kis részt a 
te babéraidból 1" 

E helyet azonban küldök neked egy-két üdítő 
sugarat a boldog múltból, a mikor lelkünk zomán-
cza tisztán ragyogott, nemes ábránd h evitett, édes 
szineB álmokon andalogtunk ; a mikor még kicsiny 
volt egy világ, hogy magunkat s ábrándjainkat el­
helyezzük benne. , . . 

S most — — most ? I. — Olyan boldog volnék, 
ha négy csendes íal közt egy szerető, igaz szivet 
magamnak mondhatnék!.... 

Minden ifjú képzelete kosmopolita, mely egy 
egész világot átkalandoz; de az élet megtanít ben­
nünket arra, — hogy (olyan szépen mondja a költő) 
— „a mennyit a szív felfoghat magába, —sajátunk­
nak csak annyit mondhatunk!" 

Hamvai Sándor, I 

merőse az asszony, mostohája a nő. A feleség gyer­
mekeinket neveli, az asszony csak öltözteti, a nő sok 
jóból kivetkőzted.. Ha meghalunk sirat a feleség, 
panaszkodik az asszony, a nő pedig feketébe öltözik. 
Csak egy óv múlva megy férjhez a feleség,̂  hat hó­
nap múlva az asszony, s hat hét múlva a nő. 

— /Szatmári levelezőnk irja: Sze­
re 1 m i d r á m a . Mafté Ferencz szatmári illetőségű 
24 éves kovács segéd, e hó 12-én reggel 5 órakor 
Sinkovics Anna kedvesét meglőtte s midőn szerető­
jót vértől borítva haldokolni látta, önmaga szájába 
lőtt s azonnal szörnyet halt. A szerencsétlen sze­
relmes párt a rendőrség a közkórházba szálitatta. 
— S z a t m á r o n a gyermekek közt uralkodó himlő 
miatt a városi óvodát bekellett zárni, az elemi is­
kolás növendékek közt is több eset fordult elő, s 
egy néhány halállal is végződött. — S z a t m á r o n 
300 családdal husfogyasztási szövetkezet alakult, 
ez okból a mészárosok a marhahús kilóját 36 a ser­
tés hus kilóját 34 krajezárra próbálják lej eb b szál­
lítani, a szövetkezet még olcsóbb húst akar élvezni. 

— MJaptársunk a „ D - n " közelebb a 
helybeli sajtóról czikkezve lapunkat a következő 
elismerő sorokban részesiti: A „Debreczen-Nagy-
váradi Értesítő" hetilap, az ország legrégibb, ides­
tova félszázados életű lapja. Van sok hirdetése, dió­
héjban közli a hét eseményeit. Mint ö r e g u r n á k 
a sajtóban, hivatása a k ö z é p ú t higgadt és rész­
rehajlásán, szempontjáról ítélni oly kérdésekben, a 
melyekben más lapok — tartózkodó állást kényte­
lenek elfoglalni. E hivatást most kellően be is tölti. 

— Az egységes zenei alaphang 
megállapítása végett összehívott konferenczia e hó 
16-án nyílik meg Bécsben. E konferenczia czélja 
közös alapot alkotni a hangszerek és ének egészsé­
ges hangolására. Szakférfiak társasága fog ott ta­
nácskozni s igy bizton várható, hogy a konferenczia 
eredménye a zenészekre, énekesekre és hangszerké­
szítőkre nézve egyaránt üdvös lesz. A porosz kor­
mány Joachim hegedűművészt, Blumnert, Engelt és 
Wüllner tanárt küldte ki. A magyar közoktatásügyi 
minisztérium szintén küld képviselőt. 

— Kivándorolni akarók figyel­
mébe. A nagyméltóságú magy. kir belügyminisz­
tériumnak f. évi október 15-én 43954. szám alatt 
kibocsátott körrendelete folytán körhirré tétetik, 
hogy az amerikai egyesült államok tanácsában f. 
évi február 28-án oly törvény alkottatott, a mely­
nek alapján az idegenek és külföldieknek szerződés, 
vagy beleegyezés alapján történt az egyesült álla­
mokba tartományaikba és Columbia kerületébe 
munkateljesítés czéljából való behozatala és beván­
dorlása eltiltatott; a részletes felvilágosítást nyújtó 
törvény a városi közlevéltárban 6898/1885,, és a 
rendőr-főkapitányság levéltárában 9255/1885. rfk. 
számok alatt megtekinthetők. — Debreczen, 1885. 
november 3. A rendőr-főkapitányság. 

— Hathatós szer. Mindennemű nyilt 
sebek gyuladásba jöhető kelevények ós daganatok 
MOLL v a l ó d i F e r e n c z - p á l i n k á j a haszná­
lata által gyorsan gyógyulnak. Egy üveg 80 kr. — 
Szétküldés naponta utánvéttel A. MOLL cs. kir. 
uav. szaiiitö, gyógyszerész áltál Bécsben. Tuchiau-
ben 9. —A vidéken minden gyógyszertárban és 
füszerkereskedésben határozottan MOLL készít­
ménye ennek gyári jelvényével és aláírásával ké­
rendő. Debreczenben kapható dr. Rothschnek V. 
Emil gyógyszerésznél, Szepessy és Kerekes díszmű-
árukereskedésében. 

— Értesítés. & debreczeni dal-és zene­
egylet hosszas hallgatás után ma, vasárnap esti 8 
órakor az „Arany Bika" szálló éttermében változa­
tos műsorral dal-és zenestélyt rendez, melyre a 
dalt és zenét kedvelő közönség tisztelettel meghi-
vatik. Beléptidij személyenként 40 kr. Alapító és 
pártoló tagok szabadjegyeiket használhatják. Deb­
reczen, 1885. november li-ikén. Márk Endre egy­
leti elnök. 

- Etapunk múlt számának egyik 
rovatában egy „Pusztulunk, veszünk" ez. rövid hir 
jelent meg, melynek hangja sehogy sem egyeztethető 
össze e lap irányával, s eddig elfoglalt álláspontjá­
val, ugyanazért ugy olvasóink, mint magunk iránti 
köteleséégünk kijelenteni, hogy az a szerkesztő tá­
voliétében látott napvilágot. 

- Árverés. A f. hó 13-án tartott árveré­
sen a város tulajdonát képező epreskerti csapszéket 
volt bérlő Weisz Bernát az eddig fizetett évi 405 
frt. — Az Elysium és magas csapszéket pedig ed­
digi bérlő Áron Miksa előbbi 600 frt bér helyett 
évi 307 forint haszonbérért vették ki. 

- Nálunk sem, ártana. Szatmártt 
közelebb husfogyasztó-szövetkezet alakult s a mé­
szárosok elhatározták, hogy olcsóbban fogják adni 
a húst, csakhogy a szövetkezetet megbuktassák. A 
versenynek természetesen a lakosok látják hasznát. 
Nálunk, hol a húsárak szintén szerfölött magasak, 
nem ártana ilyen szövetkezet alakítása. 

— Honvédek gyűlése. Az 1848/49-ik 
honvéd bajtársak felhívatnak, hogy a f. hó 15-én, 
vasárnap délelőtt 11 órakor, a csizmadia árucsarnok 
helyiségében tartandó közgyűlésen minél teljesebb 
számban megjelenni szíveskedjenek. Az elnökség. 

— AH. N, V, É). panaszkönyve. 
Több színházlátogató részéről azon panaszt vettük, 
miszerint felvonások közben olyan setétség uralko­
dik, hogy a távolabb ülőket absolute lehetetlen fel­
ismerni. Szépeink és az arany fiatalság nevében 
több világoságot kérünk.. 

— Meghívó. A margittai czizmakészitő 
iparos ifjúság 1885. november hó 22-én vasárnap 
a nagy vendéglő termében zártkörű bátyus táncz-
vigalmat rendez. Belépti díj személyenként 50 kr. 

, ~ Szinügyegyletünk ma, vasárnap d. 
u. 3 órakor, a városháza kistermében v á l a s z t ­
m á n y i ü l é s t tart. T á r g y : A módosított alap­
szabályok feletti intézkedések. 

- A[jog, pénzügyi és háztartási 
bizottság f. hó 12-től folytatólagosan gyűlést 
tart. Tárgy: 1886. évi költségvetés és a kaszáló 
ügy rendezése. 

t — Személyi hir. GhicyBéla altábornagy 
varosunkban időzik. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

V e g y e s , 
— Követésre méltó. Nem rég egy is­

merősünk, ki sok ideig székrekedésben, uieiy vér­
torlódással, főfájással, szivdobogás a étvágytalan­
sággal volt összekötve — szenvedett, háziorvosának 
különös ajánlatára, az általánosan ismert Brandt R. 
gyógyszerész-féle svájczi labdacsokat kérte. Az il­
lető gyógyszerész, kinek nem tudható okokból, nem 
voltak valódi svájczi labdacsa, arra akarta bírni a 
vevőt, hogy vegyen az ő saját gyártmányából valót, 
mely a valódiéhoz hasonlóan volt csomagolva s u 
mely szrr inte jobb is, olcsóbb is. Szereoeséjére a 
beteg már ügyeímeztetve volt a külön-féle utánza­
tokra, s igy rögtön távozott, hogy egy más gyógy 
szertárban vegye meg a valódit. Ez követésre méltó 
példa, s bizonyára minden rászedóstől ment fog ma­
radni az, ki arra ügyel, hogy a dobozon rajta vao-e 
a czégjegy: egy fehér kereszt vörös mezőben s 
Brandt R. névaláírása. 

— I*énzheszedóiil fölvétetik oly egyén, 
ki jó bizonyítványokon kivül készpénzben biztosi­
tókkal rendelkezik, bővebb felvilágosítást ád szíves­
ségből e lap kiudóhivatala. 

Különféle. 
— JPel&ete és fehér selyem atlasz 75 

krjával méterje 9 frt 90 k'rig, (mindegyik 18 külön­
böző színekben) egyes részekben ós végszámra küld 
vámmentesen a házhoz a G. Henneberg selyem 
gyári raktárja Zürichben (királyi udvari száll í tó) 
Minták rögtön. Levélportó Schweizba 10 kr. 

— Termény-piítczunlcon a folyó évi 
nov. 10 dikén tar to t t heti vásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói h ivata l : 
Egy m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

Búza . . . . 7.00 6.80 6.60 
Kétszeres . . . 6.00 5.80 5.60 
Rozs . . ... . 5 50 5.40 5.30 

Árpa . . . . 5.10 
Zab . . . . 5.90 
Tengeri uj . . . 4.80 
Kölea . . . . 5.50 
1 zsák burgonya . . . 
100 ki. uj szalonna 44.00 
100 ki, h á j . . . 44,00 

5.00 
5.70 
4.60 
5.25 
1.00 

4,90 
5.50 
4.40 
5.00 

38.00 
38.00 

Szerkesztői üzenet. 
JK". JE?. H e 1 y b o n. Oly regi história, mely ezer­

szer el volt mondva, o z a r s a o r jobb kidolgozásban. 

Felelős szerkesz tő : Tóth J&ászló. 
Főmunkatárs : Síipos Mi átint. 

Kiadótulajdonos : üRicher-mnn MS. 

Ezrek vaunak, kik a t t l l n a g y c s a l á d i Áldás 
m i a t t szenvednek. Ennek meggátlásnra, három forint 
előleges beküldése titán bizalmas tanácsosai szolgál 

FFEIFFEB wmn,m 
Löbau, (Szászország.) 

Sok száz ember ki az általam föltalált és az egész, 
stígre igen hasznos módszert használta eltíg köszönetet 
nekem mondani nem bír. (476) 1 — 15. 

Min tegy 1 5 0 d a r a b nagy s za rvasmarhá ra 
való t a k a r m á n y (széna, szalma és csutka) a 
helyszínén leendő te le l te tés re eladó. Ér tekez­
he tn i Budaházy László tulajdonossal H.-Sám-
sonban, pr. Debreczen. (453 . ) 3 — 3 . 

^ e S ^ j * 3 6 ^ 

IPAR-RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG 
budapes t i g y á r á b a n l e p á r o l t p e t r ó l e u m l i t e renként « " krajezár . 

VALÓDI AMERIKAI SÁLON PETROLEUM 
literenként 

24 krajezár. 

Valói amerikai különleges sálon petróleum fj 
l i t e renkén t 28 kra jezár . Készpénz fizetés el lenében 

(478 ) i — i o . I s . o r o s l s L o d L é s é ' b o i x ? ( r 

» E B R E a Z E N B E N . . ,^m 
1885. H irdetmény, 

Hajdumegye a l i spánjának 1 8 8 5 . Ok tóbe r hó 3-kán 6 9 8 5 . szám a la t t ke l t rende le te 
folytán a szovát-szoboszlói megyei úton a Kösely vizén lé tes í tendő uj hid épí tésére 1 9 6 8 frt 
3 0 k r kö l t ség összeg engedélyezte tvén, ennek vál lalat i ú ton leendő biztosí tása véget t 1 8 8 5 . óv 
November hó 3 0 - d i k nap j ának d. e. 1 0 órá já ra a hajdumegyei kir. á l lamépitészet i hivatal 
helyiségében (Kádas -u teza 1 8 9 5 . szám) t a r t a n d ó zár t -a ján la t i ve r seny tá rgya lás h i rde t te t ik . 

A versenyezn i óhaj tók felhívatnak, hogy a fennebbi munká la tok végreha j tásának 
e lvál la lására vonatkozó , az engedélyeze t t köl tség u t á n számítandó s a részletes fel tételekben 
előir t 5 % - n y i bána tpénzze l e l lá to t t z á r t - a j án l a t a ika t a k i tűzö t t nap d. e. 9 órájáig a neveze t t 
h ivata lhoz anny iva l i n k á b b igyekezzenek beadni , mivel a későbben é rkeze t t ek figyelembe nem 

fognak vé te tn i . * , * , , 
A szóban forgó m u n k á l a t r a vona tkozó műszaki müvelet es részle tes feltételek a ne ­

veze t t m. k i r . á l lamépi tésze t i h ivata lnál a r endes hivatalos ó rákban naponkin t megtek in the tők . 
Debreczen , 1 8 8 5 . N o v e m b e r 9. ' m 

Hajdumegyei kir. építészeti hivatal. (484.) 1—3. 

Fűszer, csemege és különleges czikkek áru-csarnoka 
lOIPOBL 

C z e g l é d - u t o z a , a, s z í n h á z z a l s z e m b e n , 
aiánlia ugy a helybeli mint a vidéki nagyérdemű közönségnek dúsan berendezett raktárá t következő 

J J B ' -. és haBonnemü czikkeinek : 
Mindenféle ftisxerefe n i r y e g é s z b e n m i n t törve, különösen b o r s , g y ö m b é r , f a h é j , 
m á ™ f Í ^ S p S & l f c l i o . v a l ó m i n d e n f é l e c s i k k e k e t . Továbbá mindenféle 
f i é l i f r y ü m o l c s ö k e t , u. m. : n a r a n c s , c z U r o m , fogé, m o g y o r ó stb., s a j á t f o z e t i i 
s z i l v a - és b a r a c z f e - l c k v á r t , mindenféle s z e p e s s é g i f ő z e l é k e k e t , l e n e s e t , h á m o ­
z o t t b o r s ó t , n a g y b á n y a i és b o s z n i a i a s z a l t s z i l v á t , c s o r g a t o t t és k e r e t i t 
m é z e t , d i ó t stb. - f r i s s i r ó s - v a j a t , t h e a , r h u m és t h e a - s u t e m é n y e k , s a v a -
n y i t o t t é d e s p a p r i k a , n g o r k a , k á p o s z t a , s z a l o n e z n k o r k a h L és é d e s í t e t t 
i t a l o k , f r a n c z i a és m a g y a r p e z s g ó k , r p e t r o I e t t i n és g y e r t y a , a b u d a p e s t i 
o r s z á g o s p i n c z e - e g y l e t b o r a i , - k a n á r i - és k e n d e r m a g , mindenféle s a j t o k és 
f r i s s l i p t ó i t i i r ó , — A nagyérdemű közönség kegyes pártfogását kérve tisztelettel 

( 4 8 0 ) 1—52. 

cs. kir. udvari szállítók, udvari szállítók föraktárosai 
A M S T E R D A M B A N , a l a p i t t a t o t t l S T S - ' f o e x i , 

különlegességük: (3B7) 9—20. 
CÜRACAÜ-ANISETTE liqnerek 

r a k t á r o n v a n n a k a z o r s z á g m i n d e n e l s ő r e n d ű ü z l e t é b e n . 

TRADE C H A M P A G N E 

41414 * §i 
Egyedüli r a k t á r Debreczen ét 

vidékére csak 

deréby Fülöpnél 
M A I I K D c b r e c z e n b e n . 

(420) 6—100. 

I l i . K E R E K E S I . 
o r v o s t u d o r , 

rendel naponta délelőtt 8 ó r á t ó l lO-igv 
délután 2 ó r á t ó l 4~ig\ 

Mag:y-Csapó~utcza 315. sz. a* 
(Eléczei-Szabó-fóle házban.) 

Különösen, gyermek ós női ba jokban 
fül- gége-és i d e g b á n t a l m a k b a n szen­

vedőknek ajánlja gyógykezelését. 
JPJP' Szegényeknek ingyen. 

Több világkiállításon aranyéremmel kitüntetett 
máté-szalkai pitiéit x * o a s s l i s z t o t olcsó 

áron ajánlanak 

Kohn Testvérek. 
(409 . ) 3 — 3 . 

Bőrkenőlék. 
M e i s l K á r o l y f e l ü l m ú l h a t a t l a n 

muszka v i z e l l e n e s b ő r k e n ő l é k , c s i z m a , 
ez ipo ' , ugy mindennemű s z í j a z a t bekenéshez , 
mely a beken t t á r g y a k a t m á r a legelső bekenés 
u tán puhán ta r tóssá és vizellenessé teszi, k izá ­
rólagosan csakis I V d C á y o r * F o r o n o z 
bőr- és pokrócz-űzle tében Debreczen , „ B i k a " 
szálloda épületben kapha tó . (47fi.) I — J 2 . 

Nagyerdei gőzfürdő-
Tisztidettel értesítjük a n , é . hölgy közönséget, hogy 

n o v o m b o r n n d s o d . i l i . i i t ó i 
kezdve a „ g ő z f ü r d ő " a hölgyek részérc 

hétfőn, szerdán, és pénteken 

(•Ki 2.) 3 - 3 . 

áll rendelkezésére 
tisztelettől 

H a j d ú é s V i l m o s . 

PIRSZÉN 
( C O A K S ) 

ugyszinte kőszenet fülesre és kovácsok részére 
legjobb minőségben házhoz is szállítva ajánl jutá­
nyos áron 

a légszeszgyár igazgatósága. 
Megrendüléseket részünkre elfogad Hornion* Jv. 
ur ezegléd utczán. (4(11.) í í - í í . 

±±±±±±±±±±±±±±±±±:t±±±±^t±±±±±±±±if±± 

melynek va lódiságáér t k e z e s k e d e m , úgyszintén a m á r évek ó ta ke reskedésemben 
bevezete t t , s k i tűnő előnyeinél fogva nagy kelendőségnek örvendő 

CSÁSZÁR-OLAJAT 
ajánlok j u t á n y o s á rak számítása mellett. 

A „ O S Á S Z A H - O I J A J " kristály tiszta szino, csaknem teljes szagtalansága, 
jelentékenyen takarékosabb elégése ós erősebb világító képessége mellett 35 Ileamur 
gyúfokkal bir, miáltal a robbanás okozta szerencsétlenség ennek használatánál elő 
nem fordulhat. Tisztelettel 

3 (4G6. CSANAK JÓZSEF. 

bfi! 

E g y p á r k a t o n a k e s z t y ű 75 k r a j o z á r t ó l 2 for in t ig . 

NAGY ANDRÁS 
K E Z T Y Ü a Y Á E O S 

és 

Ö Felsége, a király által 
szabadalmazott 

Kis templom-bazá r 
;$. szóin. 

0HNE FE0W 

Kis templom-bazá r 
3. ssám. 

-féle 
továbbá: 

mindenféle orvosi kötszerek, betegápoló eszközök, orthopacdiai műszerek, 
aranyeres ülö- és szélpárnák raktára 

DEBRECZENBEN »»»'«»•£—*** DEBRECZENBBN 
Ajánlja iiüiönösen férfi s n ő i fe l ié r és v a d g a l a m b s z i n k e s z t y ű i t t u c z a t s z á m r a 7 f r t t ó l 
1 1 f r t i g , u g y s z i n t é n m i n d e n f é l e férfi és n ő i k e s z t y ű i t 7 f r t 50 k r t ó l 1 1 f r t 50 k r i g , 

JPár számra következő jutányos árahbun ; 
n ő i k e s z t y ű k 2 gombos 75 Úrtól 1 frt 00 Úrig, férfi k e s z t y ű k 2 gombos 80 krtól 1 frt G0 krig. 

H a g y v á l a s z t é k té l i b u n d á s és mosó k e s z t y ű k b ő l ! 
Eaekcn kivül a t. közönség rendelkezésére folytonosan készletben állanék különböző női külön­

legességek, úgymint; méhtükör, me!l-saivó, méhfecskcndö, irigator, minden hozza szükségelt készü­
lékkel, — és méh-pereczek mindenféle alakban. 

IVrtrtriigtartóu én Htriniií-UlHííU n a g y vÁIasasttíklmii. 
S*inczértásleálc sza,rvas)bö**böl. 
hasai toknak Iiesctx s z a r v a s b ő r , v e r e s ét* sasttrke U/JIUMIIJCH. 
Mosás és tisatitás vtígelt nöi és férfi kesztyűk 12 kr, tisztítás 15 kr, hosszú kesztyűk 25 krdrt 

elvállaUatnnk. 
A leghíresebb SZEPLÖ-KENÖCS és valódi Brázoy-féle sóshors&esas szintén nálam kap­

ható. — Vidéki megrendelések gyorson és pontosan teljesíttetnek. 
Becses megrendeléseket kór tisztalett? 1 r 

(454.) 3 - 6 . N A G Y A N D B . A S . 

N & 
i u 

o 
fi 

& 

m 

S z a r v a s b ő r n a d r á g - 18 for int tól 3 5 for int ig . 

m i 
Van Bzerencsém ugy a helybeli mint a vidéki nagyérdeniü faö?,üns<5get értesiteiű, 

hogy az őszi és téli idényre raktáramat a legjobb anyagból készült 

női-, férfi- és gyermek-, 

BOR-, POSZTÚ- ÉS NEMEZ-LÁBBELI 
árukkal szereltem fel. 

Ezután is mint eddig, főtörekvésem oda irányiiland, az igen tisztelt czipőt vevő 
közönségnek a l e g j o b b m i n ő s é g ű árukat a l e g o l c s ó b b á r b a n szolgálhatni, a nagyérdemű 
közönség további becses pártfogását kérve illő tisztelettel 

• F A L K : O T T Ó , 
B e b r e ez é n b e n , a v á r o s h á z é p ü l e t b e n , 

Telegdi K. Lajos könyvkereskedése mellett, 

AZ „AKANY CSIZMÁDHOZ 
Megrendelések mérték után, ugyszinte javítások gyorsan és 

pontosan eszközöltetnek. (127(3) 17— ? 

I 
I 

1 
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4 DEBRECZEN-NAGYVÁRAD1 ÉRTESÍTŐ. 

Házi szükségletek ésfehérnemüvarráshoz, 
valamint s zabók , c s i p e s z e k , 

nyereggyártók, kalaposok, kárpitosokstb. 
számára. 

Az eredeti Singer varrógépek, 
minden más gyártmány fölött kitűnnek 

m e c h a n i s m u s t ö k é ' l e t e s s é g e , e g y ­
s z e r ű s z e r k e z e t , k ö n n y ű k e z e l é s , 
fblülmulhatlan munkaképesség és nagy tartós­

ság által. 
N e id l inger €r. Debreczen Piacz-u teza 2138. 

(428) 5 - 1 0 . 

'.A bécsi piaczon 5 0 é v ó ta a legjobb 
hirben fenálló posztó n a g y k e r e s k e d é s 

azelőtt 
Strohschneider Yincze 

B é c s 
I. Rotheotbiinostrasse 14. 

eladja összes raktárát 
valódi T b r i i n n i 

s z ö v e t e k b ő l 
maradékukban egész uri 

öltözetekre 
teljesen elegendő 

egy egésx öltönyre 
u. m. kabát, nadrág és mellényre minden színben és a 
legjobb minőségben, alant jegyzett legolcsóbb 

SXtlfoott árban : 
MM. minőség egy egész öltözetre 3 frt SO br. j 

M. „ „ „ „ 4L frt SO kr. 
Ezen maradékokból minták nem küldhetők ellen­

ben ezennel nyivánosan kötelezem magamat a rneg nemi 
felelő árut akadály nélkül vissza venni. 

Fenti posztók szétküidete'se az összeg előleges 
beküldése, vagy utánvét melleit e* CSO»nagolás\ 
felszáwnitása nélkül történik. (452.) 2—4. 

Ideg-betegségek, 
Mi az ideg? 

Az ideg az érzések tulajdonké 
peni közvetítője, minden külbeha-j 
tás legelőbb is általuk vétetik fel s 
ugy közvetittetik, A mily különbö­
zők az idegbajok okai, ép oly 
különbözők jelenségei isV Legelső 

sorban állanak a migrains, (Féloldali fejfájás) az ide 
gek s összezsugorodása az általános lesovátijkodásl 
elgyengülés, férfiúi gyengeség és magömlés, 
(tehetetlenség*, elmegyengülés, sápkór mélyen 
beesett kék karikával körülvett szemek, álmatlan-] 
jság, kedélylehangoltság, keresztcsont és hátge-
Tincz-fájdalom, méhszenvi-görcsök, dugulások, 
minden ok nélküli remegés, a vig társaságok kerü-j 
[lése, női bajok, gyengeségi állapotok, vérszegény-

köszvény és csúzos bajok, 9 lábak és keze-
[reszketése stb. Mindezen fentebb elősorolt idegbek| 
Itegségek semmiféle, ez ideig a gyógyászatban iŝ  
méretes szer által sem gyógyíttatnak meg oly biz-
[tosan és tökéletesen, mint a 

Dr. WBM-Mto Peruin-por <H.i 
Ifperui növényekből készítve) Á r t a l m a t l a n é á-| 

gáért kezesség vállaltatik. 
[Ára egy doboznak a pontos utasítással együtt 1 frt 80 k. 
t Kapható Debreczenben : D r . R o t h S C h n e k V, 
JEmil és GÖltl Nándorgyógyszelárában, Bécs­
ben : Gischner A. oki. gyógyszerésznél II. kerület] 
Kaiser Josef-str. 14. ( 4 4 6 ) 2 - 1 8 

A l e g g y o r s a b b é s l e g o l c s ó b b 
személy-szállítás 

A M E R I K Á B A 
hetenkint kétszer 

„fflordtleutsche MJloyd" német czászári 
kitűnő posta és gyors-gőzös által 

3 3 S=t. E M Á. B A. TST 
közvetittetik 

Sockl Móricz, 
a bécsi cs. k. magas helytartóságától engedélyezett 

fő Ugy nőies ege által 
Bécs, L, Postgasse 6. 

Minden megkeresésre azonnal válaszoltatik. 

Mária-celli 

gyoííior-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden 

báutalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az étvágy 
hiány, gyomorgyengeség, rósz 
szagn lehelet, szelek, savanyu 
feibüfögés,kólika, gyomorhurut, 
gyomorégés, htígykőképzödés, 
túlságos nyáikaképzödcs, í 
gaság, undor és hányás, főfájás 
(ha az a gyomorból ered)} gyo. 
morgörcs, székszorulat, a gyo­
mornak túlterheltsége étel éi 
ital által, giliszta, lép- és máj-
betegség, aranyeres bántalmak 
ellen. 

fÉ<gir Egy üvegcse ára használati utasítással 
együtt 35 kr. 

Kapható: Dehrec&enhen,dr.Ilotsch-\ 
neto W. Emil, Göltl JV.és Mihnlovits 
István gyógyszertárában, N a g y v á r a d o n 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Janky 
Antal fűszer-üzletében, H. -Nánáson : KovácS| 
Lajos gyógyszertárában, valamint az osztrák­
magyar birodalom minden nagyobb gyógyszer 
tárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és kicsinyben 

B r a d y K á r o l y 
„az őrangyalhoz" czimzett gyógyszertárában. 

(16) 43—52. Kremziertoen, Morvaországban.] 

jj^ÜZLETHELYISÉG VÁLTOZTATÁS. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására juttatni, miszerint 

az eddig kistemplom-bazár-épület 2 ik szám alatt fenálló 

FÉRFI SZABÓ ÜZLETEMET 
czegléd-uteza, Orbán-iéle ház Kardos és Bosznay urak kereskedésével 

szembe he lyez tem át. 
Midőn ezt tudomásra juttatom, egyszersmind köszönetet mondok az eddigi 

irányomban mutatott pártfogásért — és kérem azt uj üzlethelyiségemben is számomra 
fentartani. 

Üzletemet a jelen őszi és téli évadra a legelösmertebb gyárak kőiméivel dúsan 
és nagy választékban berendezve, bátor vagyok azt a t. közönség pártoló figyelmébe aján­
lani, annak biztosítása mellett, hogy feltörekvésem leend ezentúl is a btnnem helyezett 
bizalmat megérdemelni. 

Becses megrendeléseiket kérve és elvárva — vagyok 
tisztelettel 

S z é l x . o l y J á n o s 
(460.) 3 - ? férfiszabó. 

I W . ma mOO-LAVPAKA! 
s hozzá minden egyes részeket 

ú g y s z i n t é n d ú s a n b e r e n d e z e t t 

EVŐESZKÖZÖKET | 
gyári árak mellett ajánl 

P Á J E R J Ó Z S E F 
(404.) 6—? üveg- ás porczellán-üzletei. 

CSANAK JÓZSEF 
Debreczenben , F i a c z - u t c z a 1 8 3 0 . sz . a. k e r e s k e d é s é b e n 

következő s a j á t t e r m é s ü b o r a i t elárusítja: 
1862. évi kerti bakar literes üveg 45 kr. 

1 ra 

h 
K & 

1863. „ „ közönséges „ „ 40 „ 
1868. „ „ Chassel las „ „ 50 „ 
1868. „ „ közönséges „ „ 40 „ 
1879. „ „ Chassel las „ „ 40 „ 
1881. „ „ Chasse l las „ „ 30 „ 
1883. „ „ közönséges „ „ 20 „ 
1873. „ „ P.-Bessenyöi „ „ 50 „ 
1875. „ „ P . -Bessenyöi „ „ 40 „ 
1875. „ „ P.-Bessenyöi fél „ , 23 , 

A literes üvegek 10 krral, a % literesek 5 krral külön számíttatnak és 
ugyanannyiért vétetnek vissza. (465.) 3- 3. 

a 

Singerstr . 15. 
zum 

„gold. Reichsapfel'' 
PSERHOFER J.-féle gyógyszertár 

Bécsben. 
TT ' 4-" 4*'+- ' 1 \\A <rs f%ar^h- ezelőtt egyetemes labdacsok neve alatt5 ez utóbbi nevet teljes 
V GPTÍ1S2Í&1TJO l B i D d O b C S O K . joggal meg érdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség 

melyben e labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna A legmakacsabb esetekben 
melyekben miuden egyéb szer sikeretlenü! alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor s a legrövidebb idő 
alatt teljes gyógyulást eredményeztek 1 dubu* Í 5 labdacscsal 2 1 kr. 1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 kr. 

bérmeutetleu utánvétnél 1 frt 10 kr. ( E g y t e k e r c s n é l k e v e s e b b n e m k ü l d e t i k S í é i ) . 
Számtalan leve'l érkezett,melyek irói hálát mondanak a labdacsoke'rt^melyeknek a legkülönbfétébb és legsúlyo­
sabb betegségekben egészségük helyreállítását köszöni*. A.ki csak egyszer kísérletet tett velük, tovább ajánlja. 

A s z á m t a l a n k ö s z ö n ő ira*ofe feöziil i d e i n e l l é k e l v e k ö z l ü n k n e l i á n y a t 
Leongang, 1883. Május hó 15 

Tekintetes ur! Az ön pilulái valóban csudát müvei­
nek, azok nem olyanok, mint sok felmagasztalt sxer ; 
hanem valóban csaknem mindenről segítenek. 

A húsvétkor küldött pilulákat nagyobb részt elosz­
togattam barátaim és ismerőseim közt és mindnyáján 
segített, még magas korú egyének is különböző ba­
jokkal, ha teljes egészségöket nem is nyerték vissza 
de tetemes javulást tapasztaltak és a pilulákat tovább 
akarják használni. Ennélfogva ke'rem nekem még öl 
tekercset küldeni, tőlem és mindnyájunktól, kik sze­
rencsések voltunk az ön piluláitól egészségünket 
vissza nyerni, fogadja köszönetünket. 

IBenting-er M á r t o n . 
Béga, Sz.-György, 1882. Febr. 16. 

Tisztelt uram ! Nem tudom eléggé legbensőbb kö­
szönetem nyilvánítását kifejezni piluláiért, mert nőm, 
ki évek óta beteg, Isten után a z o n v é r t i s z t i l ó 
l a p d a c s a i n a k köszönheti felgyógyulását, mert 
mindamellett hogy még most is használja azokat, egész-
P a g y ^ b a l z s a m , P s e r h o í e r J.-tól, évek óta leg-

biztosabb szernek van elismerve, mindennemű fagy­
bajok és idült sebek stb. ellen, 1 tégely 40 kr: 

Élet-essenczia (prágai cseppek, svéd csep­
pek,) megromlott gyomor, rósz emésztés, minden­
nemű altesti bajok eliea, kitűnő báziszer. Egy 
üvegcse 20 kr. 

Sp i tzWeger ich-SZÖrp egy általánosan ismert bá­
ziszer, katarus, rekedtség és görcsös köhögés ellen 
1 palaczk 50 kr. 

ár annyira helyreállíttatott, hogy fiatal üdeség-
gel végezheti teendőit. Ezen köszönetemet kérem a 
szenvedők javára felhasználni és kérem egyidejűi*, g 
nekem ismét két tekercs pilulát és két darab chinai 
szappant küldeni. Megkülönböztetett tisztelettel va 
gyök alázatos szolgája Síovak A l a j o s , fökertész. 

Tekintetes ur! Azon meggyőződésben, hogy az ön 
összes orvosságai egyenlő jóságuak mint p. o. az ön 
lúres fagybalzsama, mely családomban többek 
fagydaganatának gyorsan véget vetett, elhatároztam 
magamat, — daczára bizalmatlanságomnak minden 
egyetemes szer ellen — az ön vértisztitó pi uláihoz 
újulni, hogy azon kis golyók segítségével hámorrhoid 
bajomat bombázzam. Nem átallom önnek megvallani, 
hogy az én régi betegségem négy heti használat után 
eltávolíttatott és ezen pilulákat isméi őseim körében a 
legmelegebben ajánlom; az ellen sincs semmi kifogá­
som, ha ezen sorokat, — nevem kihagyásával — 
nyilvánosságra hozza. Tisztelettel 

Bécs, 1881. Febr. 20- C . *. T . 
A m e r i k a i k ö s z v é n y - k e n ö c s , gyorsan és bizto­

sén ható kétségtelenül legjobb szer minden kösz­
vény és csúzos baj, nevezetesen hátgerinezbaj, tag­
szaggatás, görcs, ideges fogfájás, fejfájás, fülszag­
gatás stb. ellen i frt 20 krajezár. 

E g y e t e m e S - t a p a S Z S t e u d e l t a n á r t ó l , ütö-
dések, szúrási sebek, mindennemű keléseknél, még 
régi időszerű megújult lábdaganatoknál is , sebek 
és mell-gyuladásoknál és hasonló bajoknál a leg­
jobban alkalmazható Egy tégely 50 kr. 

Tannochinin-hajkenöcs, Pse rhofe r J.-tói, Egyetemes tisztitó-só,Buiirich A.w.-tói. Ki-
évek óta orvosok és laikusok által valamennyi haj- tűnő háziszer meüzavart emésztés minden következ-
növeszlő szer között a legjobbnak ösmerve. Egy menyei, u. m. fejfájás szédülés, gyomorgörcs, gyo-
csinosan kiállított nagyszelencze 2 frt. | morbaj, aranyér,dugulás stb.ellen 1 csomag árai frt. 

fPP""' M i n d e n n e m i t H o m ö o p a t l i i k u s orvosság-ok mind ig- k é s z l e t b e n v a n n a k . "«§mi 
Ezeken kivül még az összes ausztriai újságokban hirdetett kül- és belföldi pharmacentikus külön­

legességek vannak készletben. 
C I t i n a ! p i p e r e - s z a p p a n 1 darab 70 kr. , F * e r e n c z p á l i n k a egy palaczk 60 kr. 
P o r l á b i z z a d & s e l l e n egy doboz 50 kr. 
P á t e p e c t o r a l e Qeorg-estÖl egyike a legjobb 

és legkellemesebb szereknek, elnyálkásodás, köhö' 
gés és rekedtség ellen. 1 doboz 50 kr 

A l p e s i - n ö v é n y l i q u e u r B e r n l t a r d t W . O.- tól 
1 palaczk 2 frt 60 kr, % palaczk 1 frt 40 kr. 

S z e m e s s e n c z i a D r . ff&oinersliansesitől egy 
palaczk 2 frt 50 kr. % palaczk 1 frt 50 kr. 

S c l i a m n a n n - f é l e s ryomorsó egy doboz 7 5 kr. 
P i l u l á k k u t y á k n a k egy doboz 30 kr. 
T o u r i s t a - t a p a s z egy tekercs 60 kr. 

Franczia különlegességek : 
l ' e p s i n n o r Chassa ing - tó l 1 palaczk 2 frt 25 kr. 
O t i n a n o r — T i t r l r t e r — O s s i a n H e n r i t ő l egy 

palaczk 2 frt. palaczk « rrt. 
C n i n a n o r (vasas) 1 palaczk 2 frt 50 kr. 
P n n l i n i f l n n r V n n r n i p H n l 1 (Inhoz 2 fr ftöszvényszer (Gichlfluid) M w i z d á t ó l egy p a - l p a n l i n i a p o r F o u r n i e r t ő l 1 doboz 2 frt 50 kr 

laczk 1 frt. j y a doboz 1 frt 50 kr. 
stb. stb. ós minden a raktáron nem levő czikkek kívánatra gyorsan és pontosan megszereztetnek. 

| j g S - Postávali küldetés 5 frtnyi összegen alul csakis az összeg p o s t a u t a l v á n y - - é m 
m^sr nyali beküldése után történik, nagyobb összegeknél pedig utánvéttel . ^ 
A fentebbi különlegességek kaphatók Debrecenben Dr. Rothschnek V. E. gyógyszertárában. 

(456.) 2—12. 

)OOOCX300000000000 

Az országos kiállításon I nagy éremmel kitüntetett 

JK1 a -t as I^ z& j o s borkereskedésóben 
a legjobb minőségű tisztán kezelt borok következő árakban adatnak : 

1 liter 1884-diki érmelléki asztali 20 krajezár, 100 liter 12 forint. 
1 „ 1883-diki finom asztali 24 • 100 20 
\ „ 1883-diki , bakar 30 * 100 l 25 " 
1 „ 1885-diki érmelléki újhegyi 22 „ 100 13 
1 „ must 22 . B " " 

Üveges fehér több fajú bakar, finom, ó-vörös csemege és asztali borok, kitűnő asszű és 
szamorodni borok. — Valódi Rácz-ürmös. - Nagy raktár Debreczen és vidékének Y i ű a d o r f é l e 
kitünö spanyol borok orvosi Malaga-sect, f e h é r Orvosi M a l a g e - s e c t C a r t e - b l a n c h e , Madeira, 
Sherry. — Xeres della frautera „nagy és kis üvegekben slb.« ~ ifSaquar és franczia 
pezsgők nagyválasztékban jutányos ár és pontos kiszolgáltatást biztosit 

n „ „ K A T Z L A J O S borkereskedő, 
3'•) *"~f- . főtér, Sinai-ház 1899. sz 

Á r j e g y z é k e k k í v á n a t r a ingven. 

o 
o 

Debreczen, 1885. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1345. sz. 

o 
8 
8 
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„Melléklet a De&reczen-Nagyváradi Értesítő" 47-dik számához. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
j j e b r e e z e n , föpiaez, Ha jdú G y u l a h á z á b a n a Bikával s zemben . 

Mindennemű sorsjegyek vétele és e ladása'mxT 
_ _ _ _ ^ a n e s _ a O e g p ^ ^ 

TELELTETÉS. 
^ i f í nJ"PJZf T a s m a r l i a vagy juh, szónávali teleltetesre 
elvállaltatok 20 írtjával darabonkint; hol megmondja e lap 

kiadóhivatala. (2255.) 
Egy fűszer-kereskedő nősülni óhajtana egy 

19—20 éves hajadonnal, kinek 5000 vagy 
6000 frt hozománya van, arczképpel ellá­
tott levelek a legnagyobb titoktartás mel­
lett Szépség czim alatt Karczagra Post-
r e sz t án t küldendő. 

j B i r k a t a r t á s f e l é b e f e l v á l l a l t a t i k 
4—500 darab jó birka % részben anya­
birka legyen, osztozás alá jönne 1888-ik 
évi Sz.-Mihály napján, tartásra kerestetik. 
Jó akol, dohánytermeléssel összekötve és 
jó legelő kellő mennyiség biztosítása mel­
lett; hol, megtudhatni irodámban. (2447.) 

A „ W I E M E R W I T Z B L A T T " . a 
l e g n a g y o b b , l e g k e d v e l t e b b é s 
l e g e l e g á n s a b b k é p e s h e t i l a p 
k e l l e m e s s z ó r a k o z á s t n y u j t 
m i n d e n t á r s a s á g b a n . E l ő f i z e t é ­
s e k é s a j á n l a t o k a „ W 1 E H E B 
W I T Z B L A T T " k i a d ö h i v a t a ! á b a 
i n t é z e n d ő k , — B é c s , I I . O b e r e 
D o n a u - s t r a s s e 1 Ö 3 . (1—2.) 

E l a d ó g ő z g é p . E g y j ö k a r b a n 
l e v ő , — S O H Ü T T L S f O B T 
g y á r t m á n y ú — 8 l ő e r e j ű g ő z 
c s é p l ő g é p , m i n d e n h o z z á t a r t o ­
z ó v a l , s z a b a d k é z b ő l j u t á n y o s 
á r o n e l a d ő ; b ő v e b b f e l v i l á g o s í ­
t á s t i r o d á m a d . (2305.) 

Egy n á d d a l fedett ké t k ö r e j á r ó száraz 
m a l o m j u t á n y o s áriban e l a d ó ; ér te­
k e z h e t n i i r o d á m b a n . (2410.) 

A. Czegléd-Bathyani u t ezák s a rkán , a 
sz ínházza l á t e l l enben lévő 2150. sz. 
a. h á z b a n h a s z o n b é r b e k i a d ó : 

1) 1885. nov. 1-töl kezűvé , az emele ten j 
egy 2 a b l a k ú u teza i szoba. j 

2) 1886. j a n u á r 1-töl kezdve , az emele­
ten 3 u teza i szoba, konyháva l , k a m a ­
ráva l . 

|3) 1886. j a n u á r 1-tös kezdve , az u d v a r ­
b a n 2 földszint i szoba. 

4 ) 1886. P i inkös t tö l kezdve , az emele ten 
12 egymásbó l nyi ló szoba, me lyek 
kétfelé osztva i s haszná lha tók . 

|5) Azonna l i h a s z n á l a t r a 2 vi lágos p in 
cze-szoba. 

Kiadó l akás . A vasút közelében kiadó egy 
3 szoba és hozzá tartozóból álló szép és 
egészséges lakás mérsékelt bér mellett. 

BÁNKON 68 ka t . hold föld bérbe , eset 
leg felébe k iadó. É r t e k e z h e t n i i ro 
dámban , (.1 — 3) 

K i a d ó a hadház i ú í m e n t é n egy — 
min tegy 20 h o 1 d te r jede lmű részint 
luezernás , r é sz in t szántóföldből álló 
te l jes gazdasági épü le tekke l felsze­
re l t h o m o k föld h a s z o n b é r b e ; érte­
kezhe tn i i rodámban . (1157.) 

H a s i o n b évfo e a d ó eg-y 8 % n y h 
l a s é$ e g y 1 8 n y i l a s t a i i y a f o l d ; -
l i i a d o e g y % s z o b á s MZ<»» ntc*zni| 
l a k á s a S x ő c l i e i i y i - u t c z á n . (2022.) 

E l a d ő 9 o s z t . h o l d h o m o k f ö l d a| 
d i ó s z e g i ú t f é l e n j u t á n y o s á r o n 

(2195.)| 

Zenélő óra, 
E g y e g é s z e n j ó k a r b a n l e v ő u j 

s z e r k e z e t ű z e n é l ő ó r a — k ü l ö ­
n ö s e n v e n d é g l ő é s s ö r h á z b a ! 
a l k a l m a s — j u t á n y o s á r o n e l 
a d ó ; h o l ? m e g t u d h a t n i i n t é z e - | 
t e m b e n . 

3 0 0 l i o l d . u j o s z t á s ú f ö l d g a z ­
d a s á g i é p ü l e t e k k e l e l l á t v a , — 
e g é s z b e n , v a g y k i s e b b r é s z l e - | 
t e k b e n i s — i g e n e l ő n y ö s f o l t é 
t e l e k m e l l e t t — h a s z o n b é r b e k i - | 
a d ó , e s e t l e g ö r ö k á r o n i s e l a d a 
t i k . (2321.) 

Kiadó k i ske reskedés . A csapó-utezai .kül­
városban kiadó egy élénk forgalmú, be-l 
rendezett kiskereskedés előnyös feltételek! 
mellett; bővebbet irodámban. (2302) 

E l a d ó , Nagyuj-ntezán egy ház 31 öl ondódul 
és o ya noiu iijuHZbttuu lüiujem; lovauuaj 
a nagydiószegi litfélen 40 % k. hold gaz 
dasági épületekkel tanyaföíd és a „Bán­
kon" szintén gazdasági épületekkel ellá-l 
tott 8 régi boglyás kaszálló e l a d ó , ! 
e s e t l e g h a s z o n b é r b e i s k i a d ó ; 
bővebben értekezhetni irodámban. (461/ 

E L A D Ő H Á Z . E g y e g é s z e n u jon- ] 
n a n é p ü l t c s e r e p e s h á z , — k é ­
n y e l m e s l a k o s z t á l y o k k a l b é r e n 
d e z v e , v e n d é g l ő n e k i s i g e n 
a l k a l m a s — c s a l á d i v i s z o n y o k 
m i a t t s z a b a d k é z b ő l e l a d ó ; — 
b ő v e b b e n é r t e k e z h e t n i i r o d á m 
b a n . (2387.) 

(Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- ős külföldre franczia, angol, 
olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr | 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H. irodája, főtér Hajdu-ház, 
F i a c z - é s ö s a p ó - u t c z a s z e g l e t e n , a „ B i k a " s z á l l o d á v a l s z e m b e n -

Hirdetmény. 7114. sz. 

A H-Böszörményben fekvő volt hajdúkerület! székvároson szükségelt nagyobb 
mérvű helyreállítási munkálatoknak, a legkedvezőbb feltételek mellett a j ^ k o z ó vállalkozó 
által leendő foganatba vétele, a nagymélt. m. kir. belügyminiszter urnák 57,908. sz a . k e t 
leiratában 2608 frt 36 krra előirányzott költség korlátain belül engedélyeztetvén: felhívatnak 
vállalkozni kívánók, hogy a mennyiben a megye levéltárában, valamint Böszörmény város 
polgármesterénél mégtekinthető költségvetésben elsorolt munkaiatok teljesítésére az ugyanott 
közszemlére tett részletes feltételek figyelembe vétele mellett vállalkozni óhajtanak ez irány­
ban folyó november hó 18-ík napjának d. e. 10 órájáig, mint a megtartandó árlejtés határide­
jéig, zárt ajánlataikat 10%. óvadék letétele mellett, Hajdumegye alispáni hivatalához annál 
inkább adják be, mert a később netán beérkezendő ajánlatok figyelembe nem vétetnek. 

Debreczen, 1885. november hó 4. ^ „ „ i « 

( 4 7 5 ) 1 — 1 . Hajdumegye alispánja. 

Árverési hirdetmény. 
föreozkó S á n d o r csődtömegéhez leltározott, illetve pótleltározott árúczikkek, 

n m • ruhaszövetek, kalmük, barchette, flannel, karton és különbféle kendők, összesen 2856 
ft*™ irr becsértékben továbbá 250 frtra becsült bolti felszerelések, végre egy 80 frtra 
becslu W e r t h e S e a s n a k választmányi határozat folytán árverésen! eladása elrendeltetvéB 
m e W t o ^ C T N o v e m b e r b ó 1 6 - k á n é s k ö v e t k e z ő n a p j a m mindenkor délelőtt 
r L k o f k e z d Ő d i k , a midőn a fent elősorolt csikkek kissebb és nagyobb mennyiségben 
f P ^ l J ^ e í h é ^ ^ y Ü Y ^ árverésen a legtöbbet Ígérőnek azonnali készpénzfizetés 
mellett szükség esetén becsáron alól is elfognak adatni. 

Kelt Debreczenben, 1885. November 11. 

Sorger Jósssef. 
(483.) i - i . •• ° • 

egujabb óvszerek (Prosorval ,1IS L llathólyítg ywwiroatvft, valódi fran-
czi.ii, Ipgkilüuöbb és h*gbizlosoí>b minőségben, 
rendkívül ezelszerii duezalja 5 frl, n*>ys7.irit« min­
denféle valódi franczia h a l l l ó l y a g ({s (Jimillli 
IiOllléS í fiitól 5 írtig ducsutjo, legfinomabb fran­
czia elővigyázat! szivacsok 2 frt, angol 3 frl 
duezalja, a legnagyobb liloktarlás mellett szélküld 

Gummiwaaren-AgGiitic, Bécs I. Kölluerliol-
g a s s e 4., 1-SÖ e m e l e t . Teljes minla-gyüjtemény 3 frl 
r>0 kr. (471.) 2 - 5 2 . 

Igc>n llHxtvH u r a i n ! 
Családomat 8 napra el kellett hagynom, ki el-

búcsiízásomkor teljesen egészséges volt; nyolez nap 
után, midőn hazaérkeztem nomot kétségbe esett hely­
zetben találván, kérdezősködtem annak oka ulán, nőm 
a legfiatalabb leánykámhoz vezetőit, kit alig ismertem 
meg. A győrinek öt nap óla mindent kihány s a multad 
borzasztii hasmenése van, kőt orvon kezeli és nem se­
gíthetnek, kedves gyei mellünket ma már egészen föl­
adlak, sirva panaszolja nőm, hogy már hangja sincsen. 
De mondom, én még nem adom fel gyermekemel, és 
egy kávéskanál Dr. Rózsa-fólo ólotbalzsnmol adtam 
hu a gyermeknek s azt naponln háromszor isniétellem 
s lásd laton csodája! a gyermek íí nap alall epész-. 
ségus lelt, a in iro kél orvos nont volt képes, azt a Dr. 
Bósssa-fólo ólotbalzsammal villom keresztül és 
gyormekemet á biztos haláltól mentettem meg. — Nem] 
győzőm Tekinlelességednek eléggé köszönni, límber-
feleim érdekében kérem ezen bizonyítványomat nyil­
vánosságra hozni.— Budapest, 1884. Augusztus hó. 

TisKloIollcl % n d á l i A l a j o s chnrcnlior. 

Gyors és biztos segély a gyomorbajok 
és a n n a k köve tkezménye i ellen. 

A . z e g é s z s é g J f o x i n t a x * l á s a 
gyes egyedül csak a jó emésztés fciiiartaHa és 

előmozdításán alapszik, mert a jó efíészsé^ 
és n testi és lelki épségnek ez az alaptétele 
Az e m é s z t é s szabályozása, a keilö v é r v e g y i t é s 
eiéréséru, a megromlott és hibás véralkat-
részek eitávoiiiósnra H legjobbnak bizonyult 
liáziszcr a már évek óm ismeretes s közkedvelt 

Dr. Rózsa-íélc életbalzsaw 
Mely a leghasznosabb s a leggyogy-

h a t á s o s a b b g y ó g y f ü v e k b ő l á legnagyobb gond­
dal k é s z í t v e , teljesen megbízhatóan o legjobbnak 
bizonyult be minden nemű e m é s z t é s b á l l t a l m a k -
nál, nevezetesen az étvágyhiány, a savanyu-
felböfögés, a puffadás, émelygés,! has- és 
^ o m o r i ^ á s , ^ 
vértoríódás, aranyeres bántalom, a nöi 
betegségek, bélbajok, a rásztkór és lépkór-
n á l ( e m é s z t é s i z a v a r o k következtében) ez az 
emésztési összes működésére élénkitőleg hat, 
t i s z t a és egész séges Vér t hoz létre, s a beteg 
testnek előbbeni e r e j e és egészsége ismét meg­
adatik. Ezen kitünö hálásánál fogva lehal ez máris a 
legjobbnak bizonyult s a legbiztosabb n é p h á z i 
gyógyszerré vált s általános elterjedésnek 
örvend. 1 palaezk 50 kr., dupla üveggel 1 frt. 
Több ezer elismerő s dicsérő irat van biléve szives 
betekintés végett. Bérmentett levélbeli meg­
keresésekre utánvétel mellett minden 

hová megküldetik. 
j á r ó v á © iiKt 

Minden kellemetlen félreértés kikerülés végeit fel­
kérem a t. ez. vevőket, mindenütt határozottan, hogy 
csak D r , R ó z s a é l e t - b a l z s a m á t kérni 
V v a g n e r B , g y ó g y s z e r t á r á b ó l d r á ­
g á b a n , mivel azt tapasztaltam, hogy némely 
helyen a vevőknek, ha csak egyszerűen életbalzsamot 
kérnek, s nem teszik hozzá, hogy I > r . I t Ó z s a 
félG é l c t b a l z s a m o t , akármilyen hatás nélküli 
keverék lesz adva. 

Valódi l>r. Rózsa-féle életbalzsam 
kapható a főraktárban : F r a g n c r f$* gyógyszer­
tárában „zum schwarzen Adler" P r á g a , Klein-
seite, a Spornergasse sarkán 205 sz. s az allább fel—] 
sorolt raktárakon. 

D e b r e c z e n : iZültl IS. ém ü tot l is cint ele 
Bímil gyögysas, B u d a p e s t * T ö r ö l i JÍÓKSCF 
K-yó^y. tovalUlift B á a r , «a* t r e l« l , Méliés' 
Csa l ta , Bony l i ad» BOXOVÍCH K g e r H a f l a r l t u t 
U a p o s v á r , Marause l»es , l i é s r a a r l í , I l i s -Sxe -
b e n IjMífos, RBalió, jflaftaczlia, I I . -M.-Vasár -
l i e ly , n íagy la l t , Wagy Ssnoínliat, IflisUolcz, 
t»ozsony, B é t s á g , S.-A.-VJliely, SafCasa, 
Sza l i a i l ka , (Szeged Sseéfees-lTelReirvar, l^isasa-
U J l a k , T e m e s v á r , Vag-Se l lye , V a r a n n o , 
V e r s e c z , Za la -KgerHzeg. 
Minden gyógyszertár, valamint a füszerkereskedések 
legnagyobb része raktáron tartja ezen életbalzaamol.— 

Ugyanitt kapható még: 
P r á g a i egyetemes ház i kenőcs , 

biztos ós kipróbált szer gyulladások sebek és dagana­
tok gyógyítására. 

Biztos sikerrel alkalmazható a női mell gyulla­
dása, tejrekedése és keményedésénél, a gyermek el­
választásánál, genyedésnél, vérdaganaloknál, geny-
fakadásoknál, és pokolvarnál; körömdnganalnál B az 
ugynevezet körömméregnél, mirigydaganatoknáia 
szalonnadngnáI,hoIltelemnél a kézen vagy lábonrógi ge» 
nyedÖ sebeknél; rákos daganatoknál; feltört lábaknál, 
csouthártya gyulladásánál, stb. 

Minden gyulladás, daganat, keménydés, duzza­
dás a legrövidebb idő alatt gyógyitatik a hol azon­
ban már a genyképződés beáliotl,a daganat a legrövi' 
debbidö alall fájdalom nélkül fölsziva és meggyógyítva 
lesz. 9»,5 é s 3 5 l i r o s sze le iMszóben . 
I ? í i l l l ü W € ? ? 4 l l l Alegkipróbáltnbbésszámos| 
T I I I " ' U a l Z i ! S u U l « kísérlet által mint legmeg­
bízhatóbb szer ismeretes a nehéz hallás meggyógyi-
tására, s a teljesen elvesztett hallás visszaszór-1 

xésére. E g y p a l a e z k K a l 1 í r t . 
(88.) 3 0 - 5 2 . 

I Dr, Lengiel Fr,-íelo 
NYIR-BALZSAM. 

Már magábau azon növény nedv, 
mely a nyirböl kifolyik, ha annak 
törzsébe furntik embi-remlékezeto óta 
mint a legkitűnőbb szépitöszer isme­
retes; de ha ezen ni'dv a feltfllaló 

S előírása szerint vegyészt ti utón bal­
zsammá készíttetik csaknem csudálatos hatást nyer. 

Ha azzal este az arcz, vagy más bőrrész btíkiMiiítik 
K'y i i iár kihcUíeaső r<*K'<$el alig- l n d u i t ó r«'*« 

tt'íft'íli vi'ilnak cl a l>ür(ül c« a z íVUal >aliH» 
rcIiériacKU <l« f inom I«**z. 

lizou bnlztmni elsimiljn ;\z arezbun támadt rán» 
zokal ós forradásokat és annak ííntal arezszinl ad; n 

bőrnek fehérséget, Jinomságot és üdeséget kolrsünuz, 
ovid idő alatt eltávolít minden szeplúl, mrijfultokal, orr-
'örn.Hségel, pallunnsokttt és n bőrnek minden más lisz-

túlnlausngnt. 
lígy korsó ára használali iilnüilnssnl 1 frt 50 kr. 
l\ a k t á r !) e b r c c z e n b e n Dr. K o t« c h n c k V. 

I gyógyszortfirábnn. í-1-17) 4 V 

O X X Z Z X Z 3 
^ 401. K'/.nm. 

Svéd királyi szabadalom 

az „ I S T V Á N a g ő z m a l o m 
kÓHzitményciröl 

H a j á L r a k L ú r ú h a TI. 

Á r a k ausz t r i a i e r t e k b e n 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Késqrfns fizetés mellett. 
ingyen esákkiiL 100 kilő 

A. H. Attztali dara nagyuzemtt 18.— 
0. Bziute . 17.— 
0 KirályliHzt . , . . . 17.40 
1 Lángliszt 1(180 
2 MontliKKt 113.— 
8 Zsemlyeliszt különös . . . 15.20 
4 „ „ „ . . . H 2 0 
Ö. Fehér kenyérliszt 1-8Ö rendű. 13.— 
6. szinte 2-sod „ 12.20 
7. Közép kenyérlisst 1-sö rendű 11.40 
8. „ » 2»„ 10 00 
8V« Barna kenyérliszt 1-ső 
8% 

n. Finom korpa 

2-od 
9 — 
G.60 
A — 

zsákkal 4 — 
zsáknélkül 3 40 

12. Diírvakorpa zsákkal 3.60 
, „ zsáknélkül 3.— 

SÍmán őrlött búzaliszt zsákkal 8 20 
ugyanaz „ „ nélkül 7.60 

Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 
zacskóval együtt 60 krral drágább. 

Debreczen, 1885. Szept. 27. 
k zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-

súlynak véve. 
A. B. C. 0 - 8 7 a számig 25 és 85 kilo. 
iO 11. 12 50 „ — 9 
Sima liszt 75 „ — „ _ 

ÍÁthatlan! 
OAO. sxól és liiílegst^s" 

C s a k 1 frt 8 5 k r j 
*l8*y p o m p á i , melegM 

„Polgár" kabát 
uraknak, nőknek, fiuknak esi 
leányoknak. Nincsen J o t l l s * 

ő ^ k S í c I r a e s c ^ * mini ezen minden egyiln-
ncli gyönyörűen ülö ruhuilarab, mely, fekete, k(ík, 
borno, drapp és szürke színben kapható és kővetkező 
olönynyol bír : 
i-ször. m t l i i d c i i tenitoev. g y t t n y ö r l l i í i i 

i l l ő 8 S E a b á « u . 
2-szor. A t e s t e t f o l y t o n e g r y O M l « 1 M t > -

Ieg:ségrl»e t a r t j a , 
3-szor. SJg-y^JU clrágfa t é l i r i i h á x a * n é l -

k t t löz<tae . 
4-szcr. O l e s c U á g a , t a r t ó s s á g a , c s i n o s 

d i v a t o s á l l á s a . 
A ki ily „Polgár" kabátot rendel, a sordon tél 

hidegsége ellen mentve van, tehát ne sajnálja senki o 
csekély kiadást; a meghűlés lehetetlen, s ml mindenki 
köteles saját egészségének megtenni. Továbbá eladásba 
kerülnek 1200 darab meleg gyapjas merino t e l i 
n a d r á g 1 uraknak és nőknek a legalkalmasabb mely 
által meghűlés lehetetlen c ü a k 1 f r t 3 0 l i r . 

800 darab meleg gyapjas téli merinó a l s ó -
ing* uraknak, nőknek, fiuk és leányoknak nélkülöz-
lietíen téli ruha OSilií 1 f r t 9íO. 

860 darab meleg a l s ó s « O h n y á l i « vastag 
gyapjú Iricot miniiségii, rendkívüli meleg mint a bundn, 
5 sorú színes szegélylyel C § a k S f r t f * O J k r . 

Szétküldés utánvéttel történik. 
U g y e r t i i l i e l a d á s ! és • z ^ t k t t l d i é s i «««» 

J T - E S K K T E G Y U L A , 
Bécs, Y., Hundsthurmstrasse Í8/33. 

(421.) é—G. 

\ 
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6 DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

Ijótékonyan hat a szájüreg nyákhárlyáira, erősili a foghus véredényeit; biztosan csüapitja a 
fogfájástj s a fogak, a foghus és a szájüreg valamennyi betegségeinél a legjobb s a legbiztosabb 
eredménynyel alkalmazható, mint szinte a 

N Ö V É N Y I - F O G P O R 
elhárítja a fogkövet, fentartja és vakító fehérré leszi a fog mázát, s a szájban igen kellemes 
illatot hagy hátra. 

Az Anatherin-szájviz dr. Popp J. G. cs, kir. udvari fogorvostól Bécs, I., Bogner-
Gasse Nr. 2., jótékonyan hat a szájüreg nyákhárlyáira, erősbiti a foghus véredényeit, tisztítja a 
fogakat s visszaadja azoknak természetes színüket, biztosan csüapitja a fogak fájását, s a fogak, 
a foghus és a szájüreg valamennyi betegségénél a legjobb és a legbiztosabb eredményevei 
alkalmazható. 

A növényi fogpor dr. Popp J, G. cs. kir. udvari fogorvostól, alaposan tisztitja a 
fogakat, elhárítja a fogkövet, fentartja a fogak mázát s erősiti a foghust, a szájnak kellemes 
illatot kölcsönöz, a miért is én ezen két gyógyszert bárkinek is a leglelkiismeretesebben ajánl­
hatom használat végett. 

Hohenmauth (Csehország). 
Dr. Fischl József, 

(66.) 3 — 3 . orvosludor, a sebészet mestere, szemorvos 

fi&apiiafó Deb re e z e n be n :Dr . Rothschnek V. E., Göltl N., Muraközy K,, Mihalovics I., 
Tamássy K., Szilágyi P. M., Ve«sey V. gyógyszertáraikban, Csanak J., Geréby F., Szepessy és Kerekes 
kereskedéseikben ; H a d h á z : Szilay gyógyszer.; H.-B ö s z ö r m é n y : Lányi M. gyógyszer.-, S z o-
b o s z 1 ó : Trocsányi G. gyógyszer.; D i ó s z e g t; Kovács gy.; S z a t m á r : dr. Lengyel M. gy., Bossin 
S., Böszörményi S. gy.; N.-K á l l ó : Urzsynyi K. gy.; T i s z a-L ö k ; Rab J. gy ; M ü n k á c s : Trarler 
gy., Hrabezy A. gy.; S z í n y é r - V á r a í j a : Gerber E, gy.; N áná s: Újvári gy.; Ka r c z a-g: Báthory 
gy.; D e r o e s k e : Beliczany gy.; B.-U j f a 1 u : Sánéty gy ; N a g y v á r a d : Nyíri G., Racsek F., 
Ember I. gy.( Jánky Antal, Huzelía A.-nál; N . -Káro l y : Jelinek, Füleky 0. gy.; N y í r e g y h á z a ; 
Szopka A., Lederer 0. gy.; N.-B a n y a : Hanzulovits gy.; S o m l y ó : Ruszka lg. és társa; T o k a j : 
Dr. Juhász P., Széles A. gy.'; B.-Uj v á r o s : Tauffer K.; M a d a r a s : Jung K. gy.; C s á t h : Székely 
A., Keler A. gy.; S.-A.-Uj h el y e l y : Reickard testvérek és Deutsch J, Pintér F. gyógyszerészeknél. 

csász. kir. u d v a r i harang-- és érczöntődéje 
B é c s u J JjL&ly&ja., 

ajánlja magát harangok és harmonikus harangozások 
megrendelésére bármely nagyságban és hangnemben. 
Az előre meghatározott hang vagy egy egész össz-harangozásnak 
harmóniai accordjáért, valamint az érez jóságáért jótállást vállal. 

A harangok kovácsölt vasból készült cs. k i r . kizáró­
lagosan Szabadalmazott Sisakokkal szereltetnek föl. Ezen 
ujabb találmány által nagy és nehéz harangok könnyen harangozhatok 
és tetszés szerént fordíthatók a nyelvülés egyik vagy másik felére, 
mi az ily szabályozott harang tartósságát jóval emeli. 

Megrendelések gyorsan és igen jutányosán intéztetnek 
el, igen előnyös fizetési feltételek mellett. 

Marmonkus oltár-karangolé erős hangú csengőkkel : 
A l p a k k á b ó l : 1 összharangozás 4 haranggal . . . . 14 frt. 

1 összharangozás 3 haranggal . . . . 11 frt. 
R é z b ő l : 1 összharangozás 4 haranggal . . . . 10 frt. 

1 összharangozás 3 haranggal . . . . 8 frt. 
bécsi rógadalmrYéniptöm^ naVáíg^VeVt.^rb&fA l'cs f í p g í- kVál fi JVs u , 
a r a n y é r e m m e l . 

Alapíttatott 1838-ban. Készített 3946 harangot 1.080,370 kilogramm súlyban. 
Ezekből 3 1 t e m p l o m számára B é c s b e n 8 3 h a r a n g o t összesen 86,069 kilo és 2 óraha-

rangot az uj városház számára 3345 kilogramm súlyban. 

Költségvetések ig-yen. (i60.)8-9. 
JL legnagyobb kivitelű harangok Magyarországban : 

2 harang Esztergomban á 6100 ós 1400 kilogramm, összesen 7500 kilogramm. 
3 J} Debreczenben . M 5770 

Rohanczon „ 3870 
Milkolczon n 3020 " 
Alsó-Vadason . . . . . . . . . „ 3400 
Felső-Bányán „ 4900 " 
Foton . „ 3920 "n ' 
Nagy-Becskereken . . . . . . . „ 3500 „ 
Verseczen „ 3360 n 
Rozsnyón . „ 3800 „ 
Hajdu-Dorogon . . . . . . . . „ 3425 „ 

Magyarországnak összesen 191 darab harang készíttetett 115,700 klgr. ossz súlyban. 

Saját termést! 

« 
a legtisztábban kezelve 

tivegenkint-és úgysz in tén l iordó számra. 
1 literes üveg — üveg nélkül — frt 2 2 kr. 
Va » » » » » •*•* » 

Hordó számra 100 liter 16 „ — „ 
Az üvegek 10—5 kraj ez árért vállaltatnak vissza. 

Valódi amerikai legfinomabb „CSÁS2ÁB-ÖLAJV" mely a legtisztább 
és legnagyobb világítási képességgel bir, és minden veszély nélküli, 1 liter 30 kr. 

Rickl J ó z s e f Ze lmos 
(397) 7—26. Debreczenben . _ 

X^>O0OO<Kk>OOCKX>000CKXK5<SO€íO0«>O?5OO00CKg 

jiir-b. 
Ezennel van szerencsém a t. C7. helybeli és vidrki n. é. közönségnek tudomására hozni, mi 

helyben piacz-uiczán Dr. Ujfalusi József ur házában KaszanyitzkyEndre úrral szemben egy a mai igények- _ _ 
nek megfelelő dúsan felszerelt S—10—13 — 20 krtól és feljebb X 

yyewvtt.eKKOv&MKi ni.véi*>í(f?oiuut.*K, wiuvi&rpKviKKs »**-**»«;»*:«..» *e*«.«j*w«./tí»», ^ ^ 
albumok, pénz- és smivartárcmák, tajt-áruk. virág és ké#i kosaraik, J C 

esernyők, nyakkendők és sok ilyen czikk kapható. ~ -
Újonnan megnyitott üzletemet becses figyelmébe annyhal is inkább ajánlom, mert már a leg­

csekélyebb vásárlásnál t. vevőim meggyőződhetnek az árak jutányossága s a pontps Niszol-
gálatról, nagyterjedelmü összeköttetéseimne'l és e szakban szerzett tapasztalataimnál fogva bármely fővá­
rosi czéggel versenyezhetek. Maradok kiváló tisztelettel 

LOSÁNYIR. 

nyitottam, nevezetesen; 
gyermekkocsik, hintázó lovak, veloc&ipédek, zsebkések, látcsövek, 

Bazár a „KEDVEN CZ'-hez 
Piaez-utcza, Dr. üjfálusi u r házában. 

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. (463.) 2—-? 

x 

I 
g 
X 
X 

T7érszegénység, testigyeogeség, sápkóry görvély, 
» idegbajok és 

NŐI BETEGSÉGEK 
t e l j e s e n e l t á v o l í t t a t n a k , a hírnévről 
ösmert és bel- és külföldi orvosi tekintélyek 
által ajánlott 

vérerősitő orv. folyadékos 
vasasezukor által. 

Dr. Hag-e r javított módszere után készítve 
F i i r s t J ó z s e f gyógyszertárában a „fehér an­
gyalhoz" P r á g á b a n (am Poric.) Egy palaczk 
ára 1 frt 20 kr., fél palaczk 60 kr. 

A bebizonyult jóságú és híres Kral-féle 
valódi 

Karolinvölgyi Dávid-thea 
(Karolioenthaler Davids-Thee) 

mindennemű tüdőbaj, különösen idült hurut és 
aszkóros köhögésnél és mint e g y e d ü l i óvszer 
száraz betegség ellen meglepő eredménynyel al 

kalmaztatik. 

Folyadékos vasas-szappan 
előnyös és eddig még felül nem múlt szer fogfá­
jás, fogdaganat, megsebesülés, megégetés, zúzó­
dás, lábizzadás, külső bőrbetegségek és görvélyes 
daganatok ellen. 1 palaczk 1 frt, fél palaczk 60 kr. 

Yasas szappan-yiasztapasz (Cerat) 
3 nap alatt meggyógyít minden fagydaganatot 
(Frostbeulen). Egy doboz ára 40 kr. 

F ő - s z é t k ü l d é s i - r a k t á i * : 
F ü r s t J ó z s e f gyógyszerésznél P r á g á b a n 
(am Poric), továbbá kapható: D e b r e c z e n b e n 
Dr. Rothschnek V. Emil gyógyszertárában, — 
B u d a p e s t e n : Török Józsefnél és Ausztria-
Magyarország minden nagyobb gyógyszertárában. 

(90.) 32-52 . 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
Nincs többé fogfájás, ] 

hogyha használtatik a J 

a tiszteletreméltó Benediktinus atyák készítménye, 
a Soulaci apátságban;'"^m 

a mely szer 1373-ban találtató ti fel, Soursand Péter prior által 
é\l^LkésŐbb M a 8 u e l b 0 D n e P r i o r » által lényegesen tökélete-sebbittetett. 

Ez utolérhetetlen szer a fogak tisztításához és konzerválásához,— 
a foghus erosbitésehez és megsemmisíti a borkövet, megóvja a fogakat V 
Z T l í w 1 ; ~ A ^ e b e l Í ? í - " " f s z a ^ á n a k k é s é r e minden másféle ^ 
fogviznél hatalmasabb az Elixir. Ép ezért minden magas rangú körök-
ben az egész világszerte használtatik. 

Főügynökség : Bordeauxban (Prancziaország) Seguin 3 rue Hu-
gerze. Debreczenben: Schwaroz M. Benő férfi divat-termében; Szepessy 
es Kerekes diszmu-, Bott L. férfi divat üzletében. C503^ B2—59 

JM'c>jpm!xs*-*rgm, a E s í * ^ * ^ 
HUiU s z á z e z s e i a z e i n b e r e h n e k j ó t é l t o n y n a l i e l i s m e r n e k , I t e l l i s , ltog-y j ó t é k o n y l e g y e n * m e r i a n é p §zava , m i n t t e r m é s z e t e s k i f e j e z é s , a z 
i g a z s á g n a k l e n y o m a t a . T e k i n t e t t e l a. m a l á < a k i v o n a t g ryó^y tápsze r re a f e l t a l á l ó SfloiT JTnnostól B e r l i n b e n , M e u í l ^ i i k e l m s t r . I . é s 
i s é c s k e n B r i i u n e r s t r . § . , n e m c s a k a n é p szava m é r l e g e l e n d ő , h a n e m a t u d o m á n y o s i n t é z e t e k é i s , m e l y e k i g e n s z á m o s j n t a l o m é r m e t 
s z a v a z t a k m e g a Hoff J . - f é l e i n a l á t a k i v o n a t g y ó g y t á p s z e r e k n e k , C S , b e l e é r t v e a z u d v . s zá l l í t ó k i n e v e z é s t E u r ó p a l e g t t í n n f e j e d e l m e i t ő l . 

Az. i864t., 1866., 1870—71. és 1878-ik évi háborúkban 400 kórház használta Berlinben a Hoff Jánog-féie maláfalíivonat gyógytápszert a megbetegedett és 
megsebesült katonák egészségének helyreállítására. A szerencsés eredmény hivatalosan lett feltaláló és készítővel Hoff Jánossal Berlinben közölve. Álljon itt a berlini 
Erzsébet királyné egylet kórházának egy átiraía : A beljbeli 1-óiháitban van néhány súlyosan sebesült, különösen egy porosz, Mrosovskí nevű, kinek ereje a sok szen­
vedés következtében nagyon kimerült. Az ön malálakivonat-söréből kapott egypár üveggel, melyek rendkh ül jót tettek neki, jelenlékenyen hozzá fog járulni élete 
fenntartásához. Hogy a betegnek étvágya a sör használata ulán nevekedett, azt jó lelkiismerettel bizonyíthatom. Ön nekem végtelen örömet, és ezen szenvedőnek nagy 
enyhülést szerzett. Ha Játhalná ezen szegény sebesültek örömét, ha az üveggel hozzájok közelitek, megtalálná ebben jótéteményének legnagyobb jutalmát stb. 

l l e i c l i e n u a c k t a n á c s n o k n é sz f iLRotk i r c l i - rCrac l i n á r ó n ö előljárónö stb. 
Nyilatkozata a samaritanus zárda igazgatójának, Recke Volmersteini grófnak Kraschnitzban Militsch melleit (Schlesien/) Ö köszönetét fejezi ki a szegény 

gyermekekre jótékonyon ható malátahivonat egészségi sörért. Ha láthatna egy szegény 6 éves leánykái, elöth nagyon lefogyva, mosl teli és piros arczczal, megtudná, 
hogy ajándéka által minő jótéteményben részesítette intézetemet. 
Hivatalos jelentése az elhanyagolt gyermejkeb mentésére alakult bécsi védegylet igazgatóságának, a Hoif 

János-féle maláta-gyártmány által elért jó hatással a mellbeteg gyermekeknél. 
Nagyságos ur! Az elhanyagolt gyermekek mentésére alakult hécsi védegylet igazgatósága kellemes kötelességet teljesít, midőn nagyságodnak a helybeli 

leánymentő-háznak átküldött malátakészitményekért, melyek ezen intézel mellbeteg gyermekeinek igen jól estek, ezennel a legforróbb hálát nyilvánítja. 
Bécs, 1885. febr. 3. Az igazg. elöljáróság: M a r s e h a l l J . 
A „Neues Wiener Tagblall" 1885. febr. 8. száma jelenti: ő felsége Nagybrittannia királynéja a szabadalom engedélyezése mellett a malátakivonat-gyógy-

tápszer feltalálója és készítője Hoff János részére Berlinben — mint az Orholmi lord hanczeilár ő f e l s é g e a d ó n k f x á l y n é n — -*" ' ' "' - ~ -
m alátakivonat egészségi sört elfopadtn mininn tnhh mnviíiinioui „„„.„i „'_—-'- sok r 

G. ii; 

H O F 1 ! ^ J Á N O S 

„.„„„...»,....* .»/.« «a«^cuaj v s e j s e g e a d á n k i r á l y n é n e v é o e n jelenti—- a Hoff János-féle 
látakivonat egészségi sört elfogadta, miulán több nagytekintelü angol és más orvosok a jótékony erejéről nagyon kedvezően nyilatkoztak Dr. Sieveking is a velszi 

• - • mnak Jiof»«órni A brill főtitkár Cupary G. iija: Fogadja ezen diplomát az ön hasznos működése haladásáért. 
berezeg háziorvosa nagyon javallóiag nyilatkozott annak listáséról. 

úrhoz cs. kir. udvari szállító, tulajdonosa a cs. kir. arany érdemkeresztnek a koronával, a hohenczollerni érdemjelvónynek 
koronaéremnek, u d v a r i s z á l l í t ó j a a l e g t ö b b e u r ó p a i f e j e d e l e m n e k , birtokosa 63 

úgyszintén orvosi és tudományos facultásóktól, f e l t a l á l ó j a és gyártója kitüntetéseknek, 
tanácsos lovagja a. k. szab. 

Á fv r i a v a l ő d i H o f f J á n os-f é le m a l á t a b i v o n a t - e g é s z s é g 
* * • * < * 1 palaczk 60 kr., félbíló m al á t a -cs o k o 1 á ri I 9. Ad n \ fir 

és Bécsben Braunerstr. 8.) 

«c- ' • i " ^ . í . " B e n e m e r e n t i lanacsos lovagja a k. szab 

malataknonai gyogytapazeraknek Berliolen (He. Wiihetatrass, 

meDnyiségnél 
zacskó is.) M 
I á t a I i s z t 1 

0 c . s ö r n e k : 
palaczk 60 kr., félbíló m al á t a -cs o k o 1 á d 1.2.40, II 4.60. (Nagyobb 

rabalt.) Ma l á t a - e z u k o r k á k 1 zecskó 60 kr., (van 1/a és J/4 
i l á l a k i v o n a t 1 palaczk 1.42 kr., kisebb 70 kr. G y é r m e k-m a-

Egy m a 1 á ta f ür d ő 80 és 50 kr. 2 frton alul semmisem küldetik. 

/^fí^é11^ : Debrecenben: 

4. 

Csanak Jó-

frt. 
— A yalódi nyákoldó ezukorkák kék papírban vannak. Vételkor ilyen kérendő, 

kivonatos egészségi - r S k K ' o J ^ r ^ . / ^ ^ t ó r á n Ti 

(409)3—1.2. 


